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BEVEZETO
Üdvözöljük a Yamaha világában!

Mint egy YZF-R6-os tulajdonosa,Ön is élvezheti elonyeita legújabbtechnológiánakés a Yamahacsúcsminoségutermékek
tervezésébenés gyártásábanszerzett rendkívülnagy tapasztalatának,melyjó hírnevetszerzettagyárnak.

Kérjük, olvassa el ezt az útmutatót figyelmesen, hogy élvezhesse az YZF-R6 minden elonyét. A Kezelési útmutató nemcsak
a motorkerékpár használatáról, karbantartásáról és vizsgálatáról ad felvilágosítást, hanem arról is, hogyan kerülheti el saját és
mások sérüléseit.

Ezenkívülaz útmutatóban található tanácsok segítségével a leheto legjobb állapotban tarthatja motorkerékpárját. Ha bár-
mi további kérdése lenne, keresse fel Yamaha-márkakereskedojét.
Biztonságos és élvezetes motorozást kíván a Yamaha csapata! Mindig a biztonság legyen az elso!



FONTOS INFORMÁCiÓK
A különösen fontos információk a következoképpen kiemelve olvashatók:

lit IA felkiáltójel azt jelenti, FIGYELEM!LEGYENÓVATOS!A BIZTONSÁGÁRÓl VANSZÓ! I

Ha elmulasztja a VIGYÁZATalatt olvasottak betartását, akkor komolyan megsérülhet
vagy meghalhat a kezelo, egy közelben álló, vagy a motorkerékpár javítását végzo sze-
mély.

I A FIGYELEMalatt olvasottak betartásával elkerülhetok a motorkerékpár sérülései.

A MEGJEGYZÉS alatt a folyamatok megértését és megkönnyítését segíto információk
olvashatók.

A VIGYÁZAT

I
MEGJEGYZÉS

MEGJEGYZÉS:
. Ezt az útmutatót a motorkerékpár részének kell tekinteni, és át kell adni az új tulajdonosnak újraeladása esetén.
. A Yamaha-gyár folyamatosan fejleszti termékeit. Ezért, bár ez az útmutató a nyomtatáskori legfrissebb információ-

kat tartalmazza, elképzelheto, hogy különbségek vannak az itt leírt és az Ön motorkerékpárja között. Ha az útmuta-
tóval kapcsolatban bármi kérdése lenne, keresse fel a Yamaha márkakereskedojét.

A VIGYÁZAT
A MOTORKERÉKPÁR HASZNÁLATA ELOTT OLVASSA EL FIGYELMESEN EZT AZ ÚTMUTATÓT!
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& A BIZTONSÁG A LEGFONTOSABB
A MOTORKERÉKPÁROK EGYNYO-
MON HALADÓ JÁRMUVEK. HASZ-. NÁLATUKHOZ SZÜKSÉG VAN
BIZONYOS TECHNIKÁK ELSAJÁTí-
TÁSÁRA ÉS A VEZETO MOTORO-
ZÁSI TUDÁSÁRA. A MOTORKERÉK-
PÁR VEZETÉSE ELOTT MINDEN
MOTOROSNAK TISZTÁBAN KELL
LENNIE A KÖVETKEZOKKEL:

1.TISZTÁBAN KELL LENNIE
A MOTOROZÁS MINDEN AS-
PEKTUSÁVAL.

2. KÖVETNIE KELL A KEZELÉSI
ÚTMUTATÓUTASíTÁSAIT.

3. EL KELL SAJÁTíTANIA A MO-
TOROZÁSI TECHNIKÁKAT
A KÖTELEZO HIVATALOSTAN-
FOLYAMOKON.

4. EL KELL VÉGEZNI (VAGY VÉ-
GEZTETNI) AZ EBBEN AZ ÚT-
MUTATÓBAN SZEREPLO KAR-
BANTARTÁSIMUVELETEKET.

Biztonságos motorozás
1. Mindig végezze el a használat

elotti ellenorzéseket. Ezzel bal-
esetet elozhet meg.

2. Ezt a motorkerékpárt egy vezeto
és egy utas számára tervezték.

3. Az autós-motoros balesetek
nagy része azért következik be,
mert az autós nem veszi észre a
motorost. Ezeket a baleseteket
könnyen elkerülheti, ha úgy mo-
torozik, hogy az autósok jól lát-
hassák.
Ezért:
. Viseljenfeltunoszínudzsekit.
. Fokozott figyelemmel hajtson

át útkeresztezodéseken, mert
ezek azok a helyek, ahol a leg-
több motoros baleset történik.

. Úgy motorozzon, hogy az au-
tósok jól láthassák. Ne halad-
jon más autós holtterében.

4. Sok baleset ér gyakorlott veze-
toket is. A legtöbb motoros bal-
eset mégis olyan motorosokat
ér, akiknek nincs motorkerékpár-
vezetoi engedélye.
. Legyen érvényes jogosítvá-

nya, és a motorkerékpárt is
csak olyan személynek adja
kölcsön, aki szintén rendelke-
zik motoros jogosítvánnyal.

. Legyen tisztában korlátaival.
Ha a képességeinek megfele-
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loen motorozik, könnyebben
elkerülheti a baleseteket.

. Ajánlatos addig olyan helyen
motorozni, ahol nincs forga-
lom, amíg meg nem szokja a
motorkerékpár kezelését.

5. Sok baleset a motoros hibájából
következik be. Egy tipikus hiba,
hogya motoros túl nagy ívben
kanyarodik a túl nagy sebesség
vagy a túl kis bedolés miatt.
. Mindig a megengedett sebes-

ségnek, az útviszonyoknak és
a forgalomnak megfelelo se-
bességgel haladjon. .

. Kanyarodás és sávváltás elott
mindig jelezzen. Ügyeljen rá,
hogy a többi közlekedo jól lát-
hassa.

6. A vezeto és az utas üléshelyzete
fonfos a megfelelo kezelhetoség
szempontjából.
. A megfelelo kezelhetoség ér-

dekében a vezeto mindkét
lába legyen a vezeto lábtartó-
ján, mindkét keze pedig a kor-
mányon.

. Az utas kapaszkodjon a ve-
zetobe vagy a kapaszkodóba,
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mindkét lába pedig legyen az
utaslábtartón.

. Csak olyan utast szállíthat,
akinek mindkét lába biztonsá-
gosan leér alábtartóra.

7. Soha ne motorozzon alkohol
vagy kábítószer hatása alatt.

8. Ezt a modellt közúti használatra
tervezték, ne használja terepen.

a
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Védoruházat
A legtöbb végzetes motorbaleset fej-
sérüléses baleset. A legfontosabb,
hogy viseljen megfelelo bukósisakot,
hogy elkerülhesse a fejsérüléseket.

1. Mindig viseljen jóváhagyott bu-
kósisakot.

2. Viseljen szemvédot. A szél csök-
kenti a látóképességet, így ké-
sobb veheti észre a veszélyt.

3. A horzsolások elkerülése ér-
dekében viseljen dzsekit, eros
csizmát, nadrágot, kesztyut stb.

3. Soha ne viseljen laza ruházatot,
ami beakadhat a kezeloszervek-
be, kormányba, lábtartókba vagy
a kerekekbe, mert az balesetet
okozhat.
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5. Soha ne érintse meg a motort
és a kipufogót használat közben
vagy közvetlenül utána. Ezek az
alkatrészek nagyon forróak és
égési sérüléseket okozhatnak.
Mindig viseljen olyan védoruhá-
zatot, amely takarja a könyökét,
térdét, lábát.

6. A fentiek az utasra is vonatkoz-
nak.

Változtatások

A Yamaha által nem jóváhagyott vál-
toztatások a motorkerékpár bizton-
ságosságának elvesztését és így
balesetet okozhatnak. Ezenkívül az
átalakított motorkerékpárok haszná-
lata tilos.

Terhelés és felszerelések

A csomagok és felszerelések meg-
változtathatják a motorkerékpár súly-
elosztását, így a kezelhetoségét is.
Ezért a balesetek elkerülése érde-
kében nagyon körültekintoen szereI-
jen fel felszereléseket a motorra, iliet-
ve szállítson csomagokat. Óvatosan
motorozzon olyan motorkerékpárral,
amelyre külön felszereléseket szerel-
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tek, illetve csomagokat szállít. Tartsa
be a következoket felszerelések hasz-

nálatakor vagy csomag rögzítésekor: I
Terhelés
A vezeto, az utas, a csomagok és a
felszerelések együttes súlya nem ha-
ladhatja meg 193 kg-ot. A motorke-
rékpár terhelésekor ügyeljen a követ-
kezokre:

1. A csomagok és felszerelések
súlypontjának a leheto legköze-
lebb a motorkerékpárhoz, és a
legalacsonyabban kell lennie.
Ügyeljen rá, hogy a csomagokat
egyenletesen ossza el a két ol-
dal között, hogy elkerülje az in-
stabilitást.

2. Ha a csomagok elmozdulnak, az
hirtelen megváltoztatja a motor-
kerékpár stabilitását. Motorozás
elott ellenorizze, hogya felsze-
relések és a csomagok megfele-
loen a jármuhöz vannak-e rögzít-
ve. Idonként ellenorizze ezeket.

3. Soha ne rögzítsen nagy és ne-
héz tárgyakat a kormányhoz,
az elso villához és az elso sár-
védohöz. Ezek a tárgyak, pl. sá-



& A BIZTONSÁG A LEGFONTOSABB. tor, hálózsák, hátizsák, zavarják
a kezelhetoséget és lassítják a
kormányzási reakciót.

Felszerelések
Az eredeti Yamaha-felszereléseket ki-
fejezetten ehhez a motorkerékpárhoz
tervezték. Mivel a Yamaha-gyárnak
nem áll módjában tesztelni a többi pi-
acon kapható nem Yamaha-felszere-
lést, a tulajdonos felelossége a felsze-
relések kiválasztása, felszerelése és
használata. A felszerelések kiválasz-
tását és felszerelését rendkívül nagy
körültekintéssel végezze.
A felszerelések rögzítésénél ügyeljen
a következokre, és a terhelés alatt le-
írtakra.

1. Soha ne szereljen fel olyan fel-
szereléseket, amelyek nem
felelnek meg ehhez a motor-
kerékpárhoz. Felszerelés elott
vizsgálja meg, hogya felszere-
lés nem csökkenti-e a hasma-
gasságot, a dönthetoséget, a
rugóutat, a kormányzási szöget
vagy bármely kezeloszerv moz-
gását, hogy nem takarja-e el va-

lamelyik világító vagy vényvisz-
szavero berendezést.
. A kormányra vagy az elso vil-

lára rögzített felszerelések
instabilitást okozhatnak az
egyenlotlen súlyelosztás vagy
a menetszél miatt. Ha mégis a
kormányra vagy az elso villára
szerel fel valamit, az legyen a
leheto legkisebb és legköny-
nyebb.

. A nagyméretu felszerelések
komolyan befolyásolják a
motorkerékpár stabilitását a
menetszél miatt. A szél meg-
próbálhatja felemelni a mo-
torkerékpárt, vagy oldalszél
esetén instabillá válhat. Ezek
a hatások elozéskor is problé-
mát okozhatnak, vagy ha egy
nagyobb méretu jármu elozi
meg a motorkerékpárt.

. Némely felszerelések meg-
változtathatják a vezeto ülés-
helyzetét. Ez csökkenti moz-
gásának szabadságát, így a
kezelhetoséget is, ezért ezek-
nek a felszerelése nem java-
solt.
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2. Elektromos felszerelések rög-
zítését nagy körültekintéssel
végezze. Ha az elektromos fel-
szerelés fogyasztása megha-
ladja a motorkerékpár elektro-
mos rendszerének kapacitását,
elektromos hibát okozhat, minek
hatására a motor leállhat, vagy a
világítás megszunhet.

Benzin és kipufogógáz
1. A BENZIN RENDKíVÜL TUZVE-

SZÉL YES:

. Tankolás elott mindig állítsa Ie
a motort.

. Ügyeljen rá, hogy ne cseppen-
jen benzin a motorra vagy a ki-
pufogóra.

. Soha ne tankoljon dohányzás
közben vagy nyílt láng közelé-
ben.

2. Soha ne indítsa be a motort, és
ne is járassa zárt térben. A kipu-
fogógázok mérgezoek és rövid
idon belül eszméletvesztést, és
halált okoznak. A motort mindig
jól szellozött helyen járassa.

3. Mielott orizetlenül hagyja a mo-
torkerékpárt, állítsa Ie a motort

IlIIImmlllllllllllllllllllmllmllllllmmll1H11l1l1mmllmllll"",I_iiffl~'iii~mmllill!mlii!I!IIII'iI!IIII!'I'I"I'"
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és vegye ki a kulcsot. Parkolás-
kor ügyeljen a következokre:
. A motor és a kipufogó forró,

ezért ne parkoljon olyan he-
lyen, ahol a gyalogosok vagy
a gyerekek elérhetik a motort
vagy a kipufogót.

. Ne parkoljon lejton vagy puha
talajon, mert a motorkerékpár
feldolhet.

. Ne parkoljon gyújtóforrás kö-
zelében (pl. futotest, nyílt láng
stb.), mert a motorkerékpár tü-
zet foghat.

4. Ha a motorkerékpárt másik jár-
muben szállítja, tartsa függole-
gesen. Ha a motorkerékpár fer-
dén áll szállítás közben, kifolyhat
a benzin a tankból.

5. Ha véletlenül benzint nyelt, ben-
zingozt lélegzett be vagy ben-
zin került a szemébe, forduljon
azonnal orvoshoz. Ha benzin
cseppent a borére vagy ruháza-
tára, azonnal mossa Ie szappa-
nos vízzel, és öltözzön át.
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LEíRAs
Baloldali nézet
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12,13

1. Biztosítékház 2

2. Elso villa rugóelofeszítés-állító csavar

3. Elso villa kirugózásicsillapítás-állító csavar

4. Hátsó lengéscsillapító rugóelofeszítés-állító

gyuru

5. Hátsó lengéscsillapító (gyors) berugózási

csillapításállító csavar

9

6. Hátsó lengéscsillapító (lassú) berugózási

csillapításállító csavar
7. Szerszámkészlet

8. Hátsó lengéscsillapító kirugózási

csillapítás'állító csavar

9. Váltópedál

10. Olajleereszto csavar

11. Olajszuro

12

8

12. Elso villa (gyors) berugózási

csillapításállító csavar

13. Elso villa (lassÚ) berugózási

csillapításállító csavar
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Jobb oldali nézet

LEíRÁS

1 2

1. Csomagleszorító kampó

2. Bukósisaktartó

3. Biztosítékház 1

4. Fobiztosíték

5. Benzinbefecskendezo rendszer biztosíték

6. Akkumulátor

7. Légszuro

8. Elso fékfolyadéktartály

7 8

]

1514 13 12 11

9. Hutosapka

10. Hutofolyadék-tágulási tartály

11. Olajbetölto csavar

12. Hutofolyadék-leereszto csavar

13. Nívópálca

14. Fékpedál

15. Hátsó fékfolyadéktartály

13
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9
10



1,.

1. Kuplungkar

2. Bal kormánykapcsolók

3. Gyújtáskapcsoló/kormányzár

4. Többfunkciós kijelzo

5. Jobb kormánykapcsolók
6. Fékkar

7. Gázmarkolat

14
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Indításgátló

KEZELOSZERVEK-

1. Regisztrációs kulcs (piros)

2. Használati kulcs (2x fekete)

Ezt a modellt felszerelték egy indítás-
gátló rendszerrel, amely meggátolja a
motorkerékpár ellopását elore regiszt-
rált kulcsok segítségével. A rendszer
elemei a következok:

. egy regisztrációs kulcs (piros)

. két használati kulcs (fekete), me-
lyek kódolása változtatható

. egy távjeladó (amelyet a regiszt-
rációs kulcsba építettek)

. egy indításgátló egység

. az ECU (elektronikus vezérlo-
egység)

. egy indításgátló rendszer visz-
szajelzo lámpa (leírását lásd ké-
sobb)

A regisztrációs kulcs (piros) segít-
ségével regisztrálhatók a használa-
ti kulcsok új kódjai. A regisztrációs fo-
lyamat bonyolult, ezért ha erre lenne
szükség, vigye el a motorkerékpárt és
mindhárom kulcsot egy Yamaha-szer-
vizbe. A piros kulcsot soha ne hasz-
nálja. Azt csak a használati kulcsok
regisztrálásához szabad használ-
ni. A motorkerékpár indításához min-
dig csak a fekete, használati kulcso-
kat használja.

. NE VEszíTSE EL A REGISZT-
RÁCIÓS KULCSOT! HA ELVE-
SZETT, KERESSEN FEL EGY
YAMAHA-SZERVIZT! Ha el-
veszett a regisztrációs kulcs,
akkor nem lehet új kódokat
bevinni a használati kulcsok-
ba. A használati kulcsokkal
indítható a motor, de ha re-
gisztrációra lesz szükség (pl.
ha új kulcsot csináltat, vagy
mindegyik kulcs elveszik), az
egész indításgátló rendszert
ki kell cserélni. Ezért aján-
latos a használati kulcsokat
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használni, és a regisztrációs
kulcsot egy biztonságos he-
lyen orizni.

. Egyik kulcsot se merítse víz-
be.

. Ne tegye ki a kulcsokat nagy Ihohatásnak.

. Ne tegye a kulcsokat eros
mágneses tér közelébe (mint
pl. hangszóró).

. Ne tegyen nehéz tárgyakat a
kulcsokra.

. Ne reszelje meg a kulcsot, és
ne változtassa meg alakját.

. Ne szerelje szét a muanyag
részét.

. Ne tegyen két indításgátlós
kulcsot egy kulcstartóra.

. A regisztrációs kulcs mellé
ne tegyen más kulcsokat.

. Ne közelítsen más indítás-
gátlós kulccsal a gyújtáskap-
csolóhoz, mert interferenciát
okozhat.



KEZELOSZERVEK
Gyújtáskapcsoló/kormányzár

ON
OFF

LOCK

pE

Ii'

II
I[

A gyújtáskapcsoló/kormányzár kap-
csolja a gyújtástés a világítórendszere-
ket, és ezzel zárhatóa kormányzáris.

MEGJEGYZÉS
Mindennapi használathoz mindig. a
használáti (fekete) kulcsok egyikét
használja. A regisztrációs kulcsot (pi-
ros) tartsa biztonságos helyen, és
csak regisztrációhoz használja.

11

BE (ON)
Ebben a helyzetben az elektromos
áramkörök áram alá kerülnek, a mu-
szer-megvilágító lámpa, a hátsó lám-
pa, a rendszám-megvilágítóJámpa és
a helyzetjelzo lámpa felgyullad, és a
motor indíthatóvá válik. A kulcsot eb-

ben a helyzetben nem lehet kivenni a
gyújtáskapcsolóból.

MEGJEGYZÉS
A fényszórók automatikusan felgyul-
ladnak, amint a motor beindul, és
égve maradnak addig, amíg a gyúj-
táskapcsolót ki nem kapcsolja, még
akkor is, ha a motor leáll.

KI (OFF)
Az elektromos rendszerek ki vannak
kapcsolva, a kulcs kiveheto.

Zár (LOCK)
A kormányzár ebben a helyzetben Ie
van zárva, és az elektromos rendsze-
rek ki vannak kapcsolva. A kulcs ki-
veheto.

16

1 2

1. Benyomni

2. Elfordítani

A kormány lezárásához
1. Fordítsa a kormányt teljesen bal-

ra.
2. Nyomja be a kulcsot a gyújtás-

kapcsoló OFF helyzetében és
fordítsa el LOCK helyzetbe, mi-
közben benyomva tartja.

3. Vegye ki a kulcsot.

A kormányzár nyitásához
Nyomja be a kulcsot a gyújtáskapcso-
lóba és fordítsa el OFF helyzetbe, mi-
közben benyomva tartja.

-
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1 2

KEZELOSZERVEK
;;;;;;;

1. Benyomni

2. Elfordítani

A VIGYÁZAT

11-
Soha ne fordítsa a kulcsot OFF
vagy LOCK helyzetbe menet köz-
ben, mert az elektromos rend-
szereket így kikapcsolja, ami az
irányíthatóság elvesztéséhez és
balesethez vezethet. Gyozodjön
meg róla, hogya motorkerékpár
megállt, mielott a kulcsot LOCK
vagy OFF helyzetbe fordítja.

s-
~s
li-

0-
li- PE (Parkolás)

A kormányzár Ie van zárva, a hátsó
lámpa, a rendszám-megvilágító lám-
pa és a helyzetjelzo lámpa világít.
Avészvillogót és az irányjelzot be le-
het kapcsolni,de a többi elektromos

rendszer ki van kapcsolva. A kulcs ki-
veheto. A kormányt eloször Ie kell zár-
ni ahhoz, hogya kulcsot pE állásba le-
hessen fordítani.

Ne használja a parkolóállást hosz-
szabb ideig, mert az akkumulátor
lemerülhet.

17

I

1. Bal irányjelzo-visszajelzo lámpa ,,<:O"

2. Üresfokozat-visszajelzo lámpa "N"

3. Távolságifény-visszajelzo lámpa ,,11:0"

4. Jobb irányjelzo-visszajelzo lámpa ,,~"

5. Benzinszint-figyelmezteto lámpa "i\)"

6. Olajszint-figyelmeztetolámpa,,'e7;"

7. Hutofolyadékhomérséklet-figyelmezteto

lámpa "ot"

8. Kapcsolási fordulatszámjelzo lámpa

9. Motorhiba-figyelmezteto lámpa "tÖ"

10. Indításgátló-visszajelzo lámpa

Irányjelzo-visszajelzo lámpák
"Q" és ,,0"
Ha az irányjelzo-kapcsolót jobbra
vagy balra tolta, a megfelelo oldali
visszajelzo lámpa villogni kezd.



KEZELOSZERVEK
Üresfokozat-visszajelzo lámpa
N ""

Ez a lámpa akkor ég, ha a váltó üres-
ben van.

l_- Távolságifény-visszajelzo lámpa

."~O" Ez a lámpa akkor ég,"ha a távolsági
fény világít a fényszóróban.

Olajszint-figyelmezteto lámpa
,,<e:7\"
Ez a lámpa akkor gyullad fel, ha az
olajszint túl alacsony a motorban.
A lámpa áramkörét ellenorizheti, ha
elfordítja a gyújtáskulcsot ON helyzet-
be. Ha a lámpa nem villan fel néhány
másodpercre, majd nem alszik el, ke-
ressen fel egy Yamaha-szervizt.

MEGJEGYZÉS
. A lámpa akkor is felvillanhat, ha

az olajszint megfelelo emelke-
don haladáskor, hirtelen gyor-
sításkor vagy lassításkor, de ez
nem hiba.

. A modellt felszerelték még egy
olajszint-figyelmezteto lámpa
öndiagnosztizáló rendszerrel is.

.

Ha az áramkör hibás, a követke-
zoket fogja ismételni a rendszer,
amíg a hibát ki nem javították: a
benzinszint-figyelmezteto lámpa
felvillan tízszer, majd kialszik 2,5
másodpercre. Ha ezt észleli, ke-
ressen fel egy Yamaha-szervizt.

Benzinszint-figyelmezteto lámpa
I;I,~"

"al.l

Ez a lámpa akkor gyullad fel, ha a
benzinszint 3,5 liter alá csökken. Ha
a lámpa ég, tankoljon, amilyen hamar
csak tud.
A lámpa áramkörét ellenorizheti, ha
elfordítja a gyújtáskulcsot ON helyzet-
be. Ha a lámpa nem villan fel néhány
másodpercre, majd nem alszik el, ke-
ressen fel egy Yamaha-szervizt.

MEGJEGYZÉS
A modellt felszerelték még egy ben-
zinszint-figyelmezteto lámpa öndi-
agnosztizáló rendszerrel is. Ha az
áramkör hibás, a következoket fog-
ja ismételni a rendszer, amíg a hi-
bát ki nem javították: a benzinszint-fi-
gyelmezteto lámpa felvillan nyolcszor,
majd kialszik 3,0 másodpercre. Ha

18

ezt észleli, keressen fel egy Yamaha-
szervizt.

Hutofolyadékhomérséklet-
figyelmezteto lámpa "Ji."
Ez a lámpa akkor ég, ha a motor túl-
melegedett. Ha ez történt, állítsa Ie a
motort és hagyja lehuini.
A lámpa áramkörét ellenorizheti, ha
elfordítja a gyújtáskulcsot ON helyzet-
be. Ha a lámpa nem villan fel néhány
másodpercre, majd nem alszik el, ke-
ressen fel egy Yamaha-szervizt.

~
Ne használja a motort, ha túlmele-
gedett.
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KEZELOSZERVEK
;1-

Hutofolyadék-
homérséklet

I~

O-39 oC

la
It-
lY 40-116 oC
3-

~-
117-134 oC

135 oC felett

Kijelzo

A LO felirat látszik.

A homérséklet értéke látszik.

A homérséklet értéke villog, a
figyelmezteto lámpa ég.

Teendok

Lehet motorozni. .'"

Lehet motorozni.

Álljon meg a motorkerékpárral és járassa
alapjáraton, míg Ie nem hul.
Ha a homérséklet nem csökken, állítsa Ie a
motort és olvassa el a Motortúlmelegedése
címurészt.

A HIfelirat villog, a figyelmezte-
I

Állítsa Ie a motort és olvassa el a Motortúl-
to lámpa ég. melegedése címu részt.

19



KEZELOSZERVEK
Motorhiba-figyelmezteto lámpa

.~"
"H ;J

..
Ez a lámpa akkor villan fel vagy ég
folyamatosan, ha a motor áramköre-
it figyelo rendszer meghibásodott. Ha
ezt észleli, keressen fel egy Yamaha-
szervizt. (Az öndiagnosztizáló rend-
szer magyarázatát lásd késobb.)
A lámpa áramkörének ellenorzésé-
hez fordítsa el a gyújtáskapcsolót ON
helyzetbe. Ha a lámpa nem villan fel
néhány másodpercre, majd nem al-
szik el, akkor keressen fel egy Yama-
ha-szervizt.

Kapcsolási fordulatszámjelzo
lámpa
Ezt a lámpát be lehet állítani, hogy
melyik fordulatszámnál gyulladjon fel,
és mikor aludjon ki. Arra használható,
hogy jelezzen, mikor kell magasabb
fokozatba kapcsolni.
A lámpa áramkörének ellenorzésé-
hez fordítsa el a gyújtáskapcsolót ON
helyzetbe. Ha a lámpa nem villan fel
néhány másodpercre, majd nem al-
szik el, akkor keressen fel egy Yama-
ha-szervizt. (A lámpa beállításának
leírását lásd késobb.)

81

Indításgátló-visszajelzo lámpa
A lámpa áramkörének ellenorzésé-
hez fordítsa el a gyújtáskapcsolót ON
helyzetbe.
Ha a lámpa nem villan fel néhány má-
sodpercre, majd nem alszik el, akkor
keressen fel egy Yamaha-szervizt.
A gyújtáskapcsoló OFF helyzetbe állí-
tása után 30 másodperc múlva a lám-
pa villogni kezd jelezve, hogy az indí-
tásgátló rendszer bekapcsolt. 24 óra
múlva a lámpa kialszik, de a rendszer
továbbra is bekapcsolva marad.

MEGJEGYZÉS
A modellt felszerelték egy az indítás-
gátló áramkörét figyelo rendszerrel is.
Ha az áramkör hibás, az indításgátló
visszajelzo lámpája villogni kezd, és a
többfunkciós kijelzon megjelenik egy
hibakód. (Bovebben lásd még az ön-
diagnosztizáló rendszer leírásánál.)
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1.Óra

2. Sebességméro

3. SELECT gomb

4. RESET gomb
5. Fordulatszámméro

6. Hutofolyadékhomérséklet-kijelzo/

levegohomérséklet-kijelzo

7. Km-számláló/napi km-számláló/tartalék

km-számláló/stopper óra

8. Kapcsolási fordulatszámméro

A VIGYÁZAT

Mielott bármi beállítást elvégezne
a muszeren, álljon meg a motorke-
rékpárral.

A többfunkcióskijelzo az alábbiakat
tartalmazza:

. Sebességméro(a járma sebes-
ségétmutatja)
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. Fordulatszámméro (a motor for-
dulatszámát mutatja)

. Km-számláló (az összes megtett
km-ek számát mutatja)

. Két napi km-számláló (az utolsó
nullázás óta megtett km-ek szá-
mát mutatja)

. Tartalék km-számláló (az ala-
csony benzinszint-figyelmezteto
lámpa felgyulladása óta megtett
km-ek számát mutatja)

. Stopperóra

. Óra

. Hutofolyadékhomérséklet-kijelzo

. Levegohomérséklet-kijelzo

. Öndiagnosztizálórendszer

. Kijelzo világítás és kapcsolási
fordulatszám-jelzo lámpa fény-
eroállítás

MEGJEGYZÉS
. A SELECT és RESET gombok

használata elott ne felejtse el a
gyújtáskapcsolót ON helyzetbe
állítani.

. Angliába szállított modelleknél a
SELECT és RESET gombok leg-
alább egy másodperces együttes

:at

IS-

megnyomásával átállítható a kijel-
zo mérföldes kijelzésure.

Fordulatszámméro

1. Fordulatszámméro

2. Vörös tartomány

Az elektronikus fordulatszámméro se-
gítségével a vezeto figyelheti a motor
fordulatszámát, és mindig az ideális
értéken tarthatja.
A gyújtáskulcs elfordításakor a muta-
tó kitér a maximális 1/p értékre, majd
visszatér O-ra. Ilyenkor ellenorzi az
áramkört.

21

KEZELOSZERVEK

Soha ne használja a motort a vö-
rös tartományban.
Vörös tartomány: 17500 1/p és fe-
lette.

Óra II

1. Óra

Fordítsa a gyújtáskulcsot ON helyzet-
be.

Az óra beállítása:
1. Nyomja meg a SELECT és RE-

SET gombokat egyszerre leg-
alább két másodpercre.

2. Ha az óra kijelzo elkezd villog-
ni, állítsa be az órát a RESET
gombbal.



KEZELOSZERVEK
3. Nyomja meg a SELECT gombot,

és a perckijelzo elkezd villogni.
4. A RESET gombbal állítsa be a

perceket.
5. Az óra elindításához nyomja

meg a SELECT gombot.

Km-számláló és napi km-
számlálóklstopperóra

1. Km-számláló/napi km-számlálók/tartalék

km-számláló/stopperóra

A SELECT gomb megnyomásával a
km-számláló (ODO) átváltható a napi
km-számlálókra (TRIP A, TRIP B) és
a stopperórára a következo sorrend-
ben:

TRIP A ~ TRIP B ~ ODO ~ Stopper-
óra ~ TRIP A

81

Ha a benzinszint-figyelmezteto lámpa
felgyullad, a km-számláló automati-
kusan átvált a tartalék km-számlálóra
(F-TRIP), és elkezdi számlálni a km-
eket ettol a ponttól. Ebben az esetben
a SELECT gombbal a következo sor-
rendben lehet váltani a különbözo km-
számlálók között:

F-TRIP ~ Stopperóra ~ TRIP A ~
TRIP B ~ ODO ~ F-TRIP

Egy km-számláló nullázásához elo-
ször válassza ki a SELECT gombbal,
majd nyomja Ie a RESET gombot leg-
alább egy másodpercre. Ha a tartalék
km-számlálót nem nullázza, tankolás
után automatikusan visszaáll az elo-
zoleg használt számlálóra 5 km mo-
torozás után.

Stopperóra
A stopperóra-kijelzore a SELECT
gomb megnyomásával térhet át. (A
stopperóra kijelzoje villogni kezd.) Ez-
után engedje el a SELECT gombot,
majd nyomja meg újra néhány má-
sodpercre, míg a kijelzo abbahagyja
a villogást.

22

Alaprnérés:
1. Indítsa el a stopperórát a RE-

SET gombbal.
2. A stopperóra megállításához

nyomja meg a SELECT gombot.
3. A stopperóranullázásáhoznyom-

ja meg újra a SELECT gombot.

Részidomérés:
1. Indítsa el a stopperórát a RE-

SET gombbal.
2. A részido méréséhez nyomja

meg a RESET vagy az indító-
gombot. (a ,,:"villogni kezd.)

3. Nyomja meg a RESET vagy az
indítógombot a részido meg-
tekintéséhez vagy a SELECT
gombot a stopperóra megállítá-
sához és az összido megtekin-
téséhez.

4. Nyomja meg a SELECT gombot
a stopperóra megállításához.

MEGJEGYZÉS
A kijelzo elozo üzemmódra való visz-
szaállításához nyomja meg a SE-
LECT ,gombotnéhány másodpercre.
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Hútofolyadékhomérséklet-kijelzo

KEZELOSZERVEK
;;;;;;;

--

)z

>t.

In-

E-

Ija
ó-

1. Hutofolyadékhomérséklet-kijelzo

:lZ

g-
;T

A hutofolyadékhomérséklet-kijelzo a
hutofolyadék homérsékletét mutatja.
A RESET gombbal áttérhet a levego-
homérséklet-kijelzore.

MEGJEGYZÉS
Ha a hutofolyadékhomérséklet-kijel-
zot választotta ki,"C"jelenik meg a ki-
jelzon,majd átvált a homérsékletki-
jelzésére.

á-
n-

lot

---
iZ- Ne használja a motort, ha az túl-
E- melegedett.
~.

Levegohomérséklet-kijelzo

1. Levegohomérséklet-kijelzo

A levegohomérséklet-kijelzo a lég-
szuroházba beszívott levego homér-
sékletét mutatja. A RESET gombbal
áttérhet a hutofolyadékhomérséklet-
kijelzorol a levegohomérséklet-kijel-
zore.

MEGJEGYZÉS
. Ha a levegohomérséklet-kijelzo

látszika muszeren,a túlmelege-
dés-figyelmezteto lámpa akkor
is figyelmeztet a motor túlmele-
gedésére.. A gyújtás ráadásakor automati-
kusan a hutofolyadékhomérsék-
letkijelzojelenikmeg a kijelzon
akkor is, ha a levegohomérsék-
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let-kijelzotállította be a gyújtás-
kapcsolókikapcsolásaelott.

. Ha a levegohomérséklet-kijelzot
választotta ki, "N' jelenik meg a
kijelzon, majd átvált a homér-
séklet kijelzésére. .

Öndiagnosztizáló rendszer
Ezt a modelltfelszerelték egy öndiag-
nosztizáló rendszerrel, mely a motor
számos áramkörét figyeli.
Ha ezek közül az áramkörök közül
bármelyikmeghibásodik,a lámpafel-
gyullad, és a kijelzon megjelenik egy
kétjegyuhibakód(pl. 11, 12, 13).
Ezen a modellen az indításgátlónak is
van öndiagnosztizáló rendszere.
Ha az indításgátló áramkörei hibásak,
akkor az indításgátló-visszajelzo lám-
pa villognikezd, és a kijelzon megje-
lenik egy kétjegyu hibakód (pl. 51, 52,
53).

MEGJEGYZÉS
Ha a többfunkcióskijelzonaz 52-es hi-
bakód jelenikmeg, az azt jelenti, hogy
jeladó interferencia lépett fel. Ilyenkor
próbálkozzon a következovel:
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1. Indítsa a motort a regisztrációs

(piros) kulccsal.

MEGJEGYZÉS
Gyozodjön meg róla, hogy nincs má-
sik indításgátlós kulcs a gyújtáskap-
csoló közelében, és nem tart több in-
dításgátlós kulcsot a kulcstartón. Ezek
a kulcsok együtt interferenciát okoz-
nak és meggátolják a motor indítását.

2. Ha a motor beindult, állítsa Ie és
próbálja indítani a használati (fe-
kete) kulccsal.

3. Ha a motor nem indítható az
egyik vagy mindkét használati
kulccsal, vigye el a motorkerék-
párt és a három kulcsot egy Ya-
maha-szervizbe és regisztráltas-
sa újra a kulcsokat.

Ha a többfunkciós kijelzo hibakódot
mutat, jegyezze fel ezt a kódot és vi-
gye el a motorkerékpárt egy Yamaha-
szervizbe.

.

Ha a kijelzo hibakódot jelez, mi-
nél hamarabb el kell vinni a motor-
kerékpárt egy Yamaha-szervizbe,
hogy elkerülje a komolyabb motor-
sérüléseket.

Kijelzo világítás és kapcsolási
fordulatszám-jelzo lámpa
fényeroállítás

2

1. Kijelzo fényero

2. Kapcsolási fordulatszámjelzo lámpa

bekapcsolása/kikapcsolása

3. Kapcsolási fordulatszámjelzo lámpa

Ebben a funkcióban, 5 lépcsoben állít-
hatja be az alább felsoroltakat:

1. Kijelzo fényero: ebben a helyzet-
ben beállíthatja a többfunkciós
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i
kijelzo fényerejét, hogy az leg-
jobban megfeleljen a külso fény-
viszonyoknak.

2. Kapcsolási fordulatszámjelzo
lámpa: itt beállíthatja, hogya
kapcsolási fordulatszámjelzo
lámpa muködjön-e vagy sem,
hogy felvillanjon-e vagy égjeni
folyamatosan.

3. Kapcsolási fordulatszámjelzo
lámpa bekapcsolás: itt beállít-
hatja azt a fordulatszámot, ami-
kor a lámpa felvillan.

4. Kapcsolási fordulatszámjelzo
lámpa kikapcsolás: itt beállíthat-
ja azt a fordulatszámot, ahol al
lámpa kialszik.

5. Kapcsolási fordulatszámjelzo
lámpa fényero: ebben a helyzet-
ben beállíthatja a kapcsolási for-
dulatszámjelzo lámpa fényerejét,
hogy az legjobban megfeleljen a
külso fényviszonyoknak.

MEGJEGYZÉS
Ebben az üzemmódban a jobb oldali
kijelzo az aktuális értéket mutatja (ki-
véve a kapcsolási fordulatszámjelzo
lámpa beállítása).
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A kijelzo fényerejének beállítása
1. Állítsa a gyújtáskapcsolót OFF

helyzetbe.
2. Nyomja meg és tartsa lenyomva

a SELECT gombot.
3. Állítsa a gyújtáskapcsolót ON

helyzetbe, és még 5 másod-
percig ne engedje el a SELECT
gombot.

4. A RESET gombbal állítsa be a
kívánt fényerot.

5. Nyomja meg a SELECT gombot
a beállítás rögzítéséhez. A rend-
szer tovább lép a kapcsolási for-
dulatszámjelzo lámpa beállításá-
hoz.

z:o
a

t~Jn

zo
lít-
ni-

zo
at-
a

zo A kapcsolási fordulatszámjelzo lámpa
et- beállítása
or- 1.A RESET gombbal válassza ki
ét, a következo beállítások közül a
1a megfelelot:

. A lámpa égve marad az adott
fordulatszámtól. (Ez a beállítás
akkor fog muködni, ha a lámpa
égve marad.)

. A lámpa villog az adott fordu-
latszámtól. (Ez a beállítás ak-

lali
:ki-
Izo

kor fog muködni, ha a lámpa
másodpercenként 4-et villan.)

. A lámpa nem muködik, nem
ég és nem is villog. (Ez a be-
állítás akkor fog muködni, ha
a lámpa két másodpercenként
egyet villan.)

2. A kívánt beállításnál nyomja
meg a SELECT gombot. ilyen-
kor a rendszer tovább lép a kap-
csolási fordulatszámjelzo lámpa
bekapcsolásának beállítására

A kapcsolási fordulatszámjelzo lámoa
bekapcsolásának beállítására

MEGJEGYZÉS
A kapcsolási fordulatszámjelzo lám-
pa felvillanását 10000 és 18000 1ff
fordulatszámok között lehet beállítani.
10000 és 13000 1ff fordulatszámok
között 500 1ff, 13000 és 18000 1ff
fordulatszámokközöttpedig 200 1ff for-
dulatszám lépcsokben lehet elvégez-
ni a beállítást.

1.A RESET gombbal állítsa be a
kívánt bekapcsolási fordulatszá-
mot.
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2. A SELECT gombbal erosítse
meg a beállítást. Ilyenkor a rend-
szer tovább lép a kapcsolási for-
dulatszámjelzo lámpa kikapcso-
lásának beállítására.

A kapcsolási fordulatszámjelzo lámpa.
kikaQcs_olásánakbeállítása

MEGJEGYZÉS
. A kapcsolási fordulatszámjelzo

lámpa felvillanását 1O000 és
18000 1ff fordulatszámok kö-
zött lehet beállítani. 10000 és
13000 1ff fordulatszámok között
500 1ff, 13000 és 18000 1ff for-
dulatszámok között pedig 200 1ff
fordulatszám lépcsokben lehet
elvégezni a beállítást.

. Ne felejtse el a kikapcsolási for-
dulatszámot magasabbra állí-
tani, mint a bekapcsolásit, mert
különben a lámpa nem fog felvil-
Ianni.

1. A RESET gombbal állítsa be a
kívánt kikapcsolási fordulatszá-
mot.

2. A SELECT gombbal erosítse
meg a beállítást. Ilyenkor a rend-
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szer tovább lép a kapcsolási for-
dulatszámjelzo lámpa fényerejé-
nek beállítására.

A kapcsolási fordulatszámjelzo lámpa
fényerejének beállítása

1. A RESET gombbal állítsa be a
kívánt fényerot.

2. Nyomja meg a SELECT gombot,
hogy megerosítse a beállítást.
A többfunkciós kijelzo jobb olda-
la ilyenkor visszaáll a km-szám-
láló vagy a napi km-számláló ki-
jelzésre.II

811

Riasztó (külön kapható)
A motorkerékpárra gyári riasztó sze-
relheto. Keressen fel egy Yamaha-
szervizt.
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1. Fénykürt "w"

2. Fényváltó kapcsoló ,,§O/~O"

3. Irányjelzo kapcsoló "Q/9"

4. Kürtgomb ,,~"
5. Vészvillogó ,,&1

~ID
1. Motorleállító kapcsoló "O/M"

2. Indítógomb ,,@)"
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Fénykürt ,,~O"
A gomb megnyomásával felvillan a tá-
volsági fény.

Fényváltó kapcsoló ,,50/~O"
A kapcsoló felso helyzetében a távol-
sági fény világít a fényszóróban, alsó
helyzetében pedig a tompított fény.

Irányjelzo kapcsoló" Qlr!;;>"
Jobbra kanyarodáshoz tolja a kapcso-
lót jobbra, balra kanyarodáshoz pedig
balra. Az irány jelzok kikapcsolásához
várja meg, míg a kapcsoló visszatér
középre és nyomja be.

Kürtgomb ,,~"
A gomb megnyomásával megszólal-
tatható a kürt.

Motorleállító kapcsoló "Olr;<J"
A motor beindítása elott állítsa a kap-
csolót bekapcsolt helyzetbe (O).
Vészhelyzetben, ha pl. a motorkerék-
pár felborult, vagy a gáz felakadt, ál-
Utsaa kapcsolót elzárt helyzetbe (9\j),
hogy leállítsa a motort.

Indítógomb ,,~"
A gomb megnyomásával indítható a
motor.

A motor beindítását lásd még az 5.
fejezetben.

Vészvillogó ,,&."
A gyújtáskapcsolóONvagypEhelyze-
tében a gomb megnyomásával mind
a négy irányjelzo egyszerre villogni
kezd.
A vészvillogót használja arra, hogy je-
lezzen vele a többi vezetonek, ha hir-
telen meg kell állnia.

Ne használja a vészvillogót hosz-
szabb ideig, mert az akkumulátor
lemerülhet.
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Kuplungkar

1

1. Kuplungkar

A kuplungkar a kormány baloldalán
található. A kuplung oldásához húzza
a kart a kormány felé. A kuplung ösz-
szekapcsolásához engedje vissza a
kart. A kart gyorsan húzza be, és las-
san engedje ki az egyenletes mukö-
dés érdekében.
A kuplungkarnál van egy kuplungkap-
csoló, ami a gyújtásmegszakító rend-
szer része. (Ennek muködésleírá-
sát lásd késobb a gyújtásmegszakító
rendszer leírásánál.)



KEZELOSZERVEK
Váltópedál

~.
1. Váltópedál

A váltópedál a motor baloldalán ta-
lálható, és a kuplungkarral együtt, se-
gítségével kapcsolhatók a 6 fokozatú
váltó fokozatai.

.

Fékkar
A fékkar a kormány jobb oldalán ta-
lálható. Az elso fék muködtetéséhez
húzza a kart a kormány felé.

~3

1. Fékkar

2.ójel

3. Fékkar-helyzetállító tárcsa

4. Távolság a fékkar és a markolat között

A fékkart felszerelték egy helyzetállító
tárcsával. A fékkar és a markolat kö-
zötti távolság beállításához forgassa
el a tárcsát, miután a fékkart elhúzta
a markolattól elore. Ügyeljen rá, hogy
a megfelelo állítási jel egybeessen a
t:. jellel.
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Fékpedál

i

1. Fékpedál

A fékpedál a motorkerékpár jobb 01-1
dalán található. A hátsó fék muködte-i
téséhez nyomja Ie a pedált.
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Tanksapka Benzin

-

[

1

1. Zárfedél

2. Nyitni
aI-
te- Atanksapka nyitása

Nyissa fel a zárfedelet, helyezze be a
kulcsot a zárba és fordítsa el 1/4 for-
dulattal az óramutató járásával meg-
egyezo irányba. A zár elenged, a
tanksapka felnyitható.

A tanksapka zárása
1. Nyomja helyére a tanksapkát

úgy, hogya kulcs benne van a
zárban.

2. Fordítsa a kulcsot eredeti hely-
zetébe az óramutató járásá-
val ellentétes irányba, vegye ki,
majd csukja vissza a zárfedelet.

MEGJEGYZÉS
A tanksapka csak akkor csukható
vissza, ha benne van a kulcs. A kulcs
nem veheto ki, amíg a tanksapka
nincs megfeleloen lezárva.

A VIGYÁZAT

Motorozás elott ellenorizze, hogya
tanksapka Ie van-e zárva.
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.
1. Betöltocso

2. Benzinszint

Ellenorizze, hogy van-e elegendo
benzin a tankban. A benzint a betöl-
tocso aljáig töltse, ahogya képen lát-
ható.

A VIGYÁZAT
. Ne töltse túl a benzintan-

kot, mert kifolyhat, ahogy az
üzemanyag melegszik és kitá-
gul.

. Ne cseppentsen benzint a for-
ró motorra.

,iP,.-1".
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-.
A mellécseppent benzint azonnal
törölje Ie egy száraz, tiszta, puha
ronggyal, mert megtámadhatja a
festett felületeket.

Ajánlottüzemanyag:
95-ÖS vagy MAGASABBÓlOM-
MENTES PRÉMIUMBENZIN

Benzintank térfogata:
Teljes mennyiség:

17,5liter
A benzinszint-figyelmeztetolám-
pa felgyulladása után (tartalék):

3,5 liter

.

Csak ólommentes benzint hasz-
náljon. Ólmozott benzin haszná-
lata esetén a motor néhány alkat-
része komolyan megsérülhet, mint
pl. a szelepek, a dugattyúgyuruk
vagy a kipufogórendszer.

Ezt a motort 95-ös vagy annál na-
gyobb oktánszám ú ólommentes ben-
zin használatához tervezték. Ha kopo-
gástvagycsilingelésthallamotorból,
akkor használjon más márkájú ben-
zint. Az ólommentes benzin haszná-
lata megnövelia gyújtógyertyákélet-
tartamát és csökkenti a karbantartás
költségeit.

30

Benzintanklevegozo-cso/
-túlfolyócso

1. Benzintanklevegozo-csol-túlfolyócso

A motorkerékpárhasználataelott:
. Ellenorizze a levegozocsoltúlfo-I

Iyócso csatlakozását.. Ellenorizze, nincs-e megsérül-
ve vagyeirepedezve. Ha sérült,~
cserélje ki.. Ellenorizze, hogy a cso vége
nincs-e eltömodve. Ha eltömo-I
dött, tisztítsa ki.

. Ellenorizze, hogy a cso a burko..
latonkívülvan-e elvezetve.
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Katalizátor
Ennek a modellnek a kipufogóját fel-
szerelték katalizátorral.

~ A VIGYÁZAT
Használatután a kipufogórendszer
forró. Mielott bármilyen karbantar-
tási munkát végezne, várja meg,
míg kihul a kipufogó.

r'"

fo-

--
Figyeljen a következokre, a tuzve-
szély és más sérülések elkerülése
érdekében.

. Csak ólommentes benzint
használjon. Ólmozott benzin
használata esetén a katalizá-
tor tönkremegy.

. Soha ne parkoljon gyúlékony
anyagok közelében (pl. szá-
raz fu), melyek könnyen be-
gyullad nak.

. Ne járassa sokáig a motort
alapjáraton.

'ül-
ült,

~ge
no-

ko-

Ülések
Vezetoülés
A vezetoülés leszerelése

1. Csavar (2x)

Húzza fel a vezetoülés sarkait, ahogy
az illusztráció mutatja, csavarja ki a
csavarokat, majd vegye Ie az ülést.

A vezetoülés visszaszeIeLése

1.Kampó
2. Üléstartó

31

Akassza be a kampót az üléstartóba,
ahogy az illusztráció mutatja, majd
csavarja vissza a csavarokat.

Utasülés .
Az utasülésieszerelése

1. Utasülészár

2. Nyitni

1. Helyezze be a kulcsot a zárba
és fordítsa el az óramutató járá-
sával ellentétes irányba.

2. Miközben ebben a helyzetben
megtartja a kulcsot, emelje fel
az ülés elso részét és húzza elo-
re.
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2
Az utasülés visszaszerelése

1. Illessze be a kampót az ülés-
tartóba, majd nyomja Ie az ülés
elso részét a lezáráshoz.

1.Kampó
2. Üléstartó

2. Vegye ki a kulcsot.

MEGJEGYZÉS-

Motorozás elott gyozodjön meg róla,
hogy az ülést visszazárta-e megfele-
loen.

Bukósisaktartó

>Lt

1. Bukósisaktartó kábel

2. Kábeltartó

3. Kampó

A bukósisaktartó kábel a szerszám-
készletben található. A kábellel két
bukósisak rögzítheto az utasülés alatt
található kábeltartóhoz.

Bukósisak rögzítése
1. Szerelje Ie az utasülést (lásd ko-

rábban).
2. Akassza be a kábel végén lévo

kampót a kábeltartóba.
3. Az egyik kábelt vezesse át a bu-

kósisak zárján vagy hevederén,
majd akassza be a másik kam-
pót a kábeltartóba, a képen lát-
ható módon.

32

1. Sisaktartó kábel

2. Bukósisak

4. Szerelje vissza az utasülést.

1. Sisaktartó kábel

2. Bukósisak
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Soha ne motorozzon úgy, hogy bu-
kósisak van a sisaktartóban, mert
a sisak nekiütodhet valaminek, ami
az irányíthatóság elvesztéséhez és
balesethez vezethet.

A bukósisak eltávolítása a tartóból
1. Vegye Ie az utasülést.
2. Akassza ki a kábelek végeit,

majd húzza ki a kábelt a sisak
zárjából vagy hevederébol.

3. Szerelje vissza az utasülést.

Az elso villa beállítása
Az elso villát ellátták egy rugóelofe-
szítés-állító csavarral, egy kirugózási
csillapításállító csavarral és két beru-
gózási csillapításállítócsavarral

A VIGYÁZAT

Mindig mindkét villaszárat azonos
értékre állítsa be, mert különben a
stabilitás és a kezelhetoség ero-
sen leromlik.

Rugó-elofeszítés

1. Rugóelofeszítés-állító csavar

A rugó-elofeszítés növelése (a rugó-
zás keményítése) érdekében forgas-
sa mindkét villaszáron az állítócsa-
vart az @ irányba. A rugó-elofeszítés
csökkentése(a rugózáslágyítása)ér-
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dekében forgassa mindkét villaszáron
az állítócsavart a @ irányba.

.
1. Aktuális beállítás

2. Elso villa távtartó

MEGJEGYZÉS
Állítsa a megfelelo jelet egy vonalba
az elso villatávtartó tetejével.

Beállítás

Minimum (lágy) O
Alapbeállítás 1
Maximum (kemény) 5
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Kirugózási csillapítás

1. Kirugózási csillapításállító-csavar

A kirugózási csillapítóero növeléséhez
(keményítéshez) forgassa az állítócsa-
vart mindkét villaszáron az @ irányba.
A kirugózási csillapítóero csökkentésé-
hez (lágyításhoz) forgassa az állítócsa-
vart mindkét villaszáron a @ irányba.

Beállítás

Minimum (lágy)
17 kattanás @ irányba*

Alapbeállítás
15 kattanás @ irányba*

Maximum (kemény)
1 kattanás @ irányba*

* Teljesen @ irányba csavart hely-
zettol mérve.

811.

Berugózási csillapítás

1. Berugózási csillapításállító csavar (gyors)

2. Berugózási csillapításállító csavar (lassú)

Gyors berugózási csillapítás állítás:
A berugózási csillapítóero növelésé-
hez (keményítéshez) forgassa az ál-
lítócsavart mindkét villaszáron az @
irányba. A berugózási csillapítóero
csökkentéséhez (lágyításhoz) forgas-
sa az állítócsavart mindkét villaszáron
a @irányba.

MEGJEGYZÉS
A berugózási csillapítás mértéke a
képen látható "N' mérettol függ. Mi-
nél hosszabb az "P;' méret, annál na-
gyobb a csillapítóero, minél kisebb az
"P;',annál kisebb a csillapítási ero.
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1. "A" méret

Beállítás
Minimum (lágy) A = 8 mm
Alapbeállítás A = 10 mm
Maximum (kemény) A = 12 mm

Lassú berugózási csillapításállítás:
A berugózási csillapítóero növelésé..
hez (keményítéshez) forgassa az ál~
lítócsavart mindkét villaszáron az ~
irányba. A berugózási csillapítóeréi
csökkentéséhez (lágyításhoz) forgas~
sa az állítócsavart mindkét villaszárorp
a @irányba.
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Beállítás

Minimum (lágy)
16 kattanás @ irányba*

Alapbeállítás
10 kattanás @ irányba*

Maximum (kemény)
1 kattanás @ irányba*

* Teljesen @ irányba csavart hely-
zettol mérve.--

J

. I S~ha ne állítsa túl egyik állítócsa-
I vart se a minimum, illetve a maxi-

I I mumértéken.

I I '
MEGJEGYZES
A kattanások száma modellenként el-

, téro lehet a gyártási technológia mi-
i~- att. Az itt megadott értékek az egész
al- tartományra érvényesek, így ha a kat-
@ tanások száma nem azonos az itt leír-

~rol takkal, akkor arányosan kell elvégezni
lS- a beállítást, ahhoz, hogy pontosérté-
'onl ket kapjunk.

A hátsó lengéscsillapító
beállítása
A lengéscsillapítót ellátták egy rugó-
elofeszítés-állító gyuruvel, egy kirugó-
zási csillapításállító csavarral és egy
berugózási csillapításállító csavarral.-
Soha ne állítsa túl egyik állítócsa-
vart se a minimum, illetve a maxi-
mum értéken.

Rugó-elofeszítés

3

1. Rugóelofeszítés-állító gyuru

2. Speciális kulcs

3. Helyzet jelek

A rugó-elofeszítés növelése (a ru-
gózás keményítése) érdekében for-
gassa az állítógyurut az @ irányba.
A rugó-elofeszítés csökkentése (a ru-
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gózás lágyítása) érdekében forgassa
az állítógyuruta @irányba.

MEGJEGYZÉS
. Állítsa a gyurun lévo hornyokat

egy irányba a lengéscsillapítón ,

lévo helyzet jelekkel. .. A beállításhoz használja a szer-
számkészletben mellékelt speci-
ális kulcsot.

Beállítás
Minimum (lágy)
Alapbeállítás
Maximum (kemény)

1
4
9



KEZELOSZERVEK

..
1. Kirugózási csillapításállító csavar

A kirugózási csillapítóero növelésé-
hez (keményítéshez) forgassa az állí-
tócsavart az @ irányba. A kirugózási
csillapítóero csökkentéséhez (lágyí-
táshoz) forgassa az állítócsavart a @
irányba.

Beállítás
Minimum (lágy)

20 kattanás @irányba*
Alapbeállítás

10 kattanás @irányba*
Maximum (kemény)

3 kattanás @irányba*
* Teljesen @ irányba csavart hely-

zettol mérve.

...

Berugózási csillapítás

1. Berugózási csillapításállító csavar (gyors)

2. Berugózási csillapításállító csavar (lassú)

Gyors berugózási csillapításállítás:
A berugózási csillapítóero növelésé-
hez (keményítéshez) forgassa az állí-
tócsavart az @irányba. A berugózási
csillapítóero csökkentéséhez (lágyí-
táshoz) forgassa az állítócsavart a @
irányba.
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Beállítás

Minimum (lágy)
16 kattanás @ irányba*

Alapbeállítás
7 kattanás @ irányba*

Maximum (kemény)
1 kattanás @ irányba*

* Teljesen @ irányba csavart hely-
zettol mérve.

Lassú berugózási csillapításállítás:
A berugózási csillapítóero növeléséhe~
(keményítéshez) forgassa az állítócsai
vart az @irányba. A berugózási cSillapí'
tóero csökkentéséhez (lágyításhoz) fori
gassa az állítócsavart a @ irányba.

Beállítás

Minimum (lágy)
24 kattanás @ irányba*

Alapbeállítás
15 kattanás @ irányba*

Maximum (kemény)
1 kattanás @ irányba*

* Teljesen @ irányba csavart hely-
zettol mérve.
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KEZELOSZERVEK
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MEGJEGYZÉS
A kattanások száma modellenként el-
téro lehet a gyártási technológia mi-
att. Az itt megadott értékek az egész
tartományra érvényesek, így ha a kat-
tanások száma nem azonos az itt leír-

. takkal,akkorarányosankellelvégezni
I a beállítást ahhoz, hogy pontos érté-

I ketkapjunk.

A VIGYÁZAT

l

A hátsó lengéscsillapító nagy-
z nyomású hidrogéngázt tartalmaz.
~- A megfelelo kezelés érdekében 01-
lí- vassa el a következoket, mielott
Ir- hozzányúl na a lengéscsillapító-

hoz. A gyártó nem vállal felelossé-
get a helytelen kezelésbol szár-
mazó anyagi károkért és személyi

I sérülésekért.. Ne szerelje szét a gáztartályt.

I . Ne engedje a lengéscsillapí-

1

, tót felmelegedni, ne tegye ki
nagy honek vagy lángnak,

I mert felrobbanhat a nagy gáz-
nyomás miatt.

fl. Ne deformálja el vagy sértse

,1 meg a lengéscsillapítót sem-

milyen módon, mert akkor
csökken a csillapító hatás.

. A lengéscsillapítót mindig vi-
gye szakszervizbe, ha meghi-
básodott.

37

Csomag leszorító kampók
1

2

1. Csomagleszorító kampók (4x)

2. Akasztó (4x)

1

1. Csomag leszorító kampók

A motorkerékpáron 6 db csomagle-
szorító kampó található. 4 db az utas-
ülés alatt, 2 db pedig az utaslábtartók
mögött. Használatukhoz nyissa fel az
utasülést, akassza ki a csomagleszo-



KEZELOSZERVEK
rító kampókat, majd szerelje vissza az
utasülést úgy, hogya kampók kilógja-
nak az ülés alól. (Az ülés leszerelését
lásd korábban.). EXUP-rendszer
Ezt a modellt felszerelték a Yama-
ha kipufogóteljesítmény-szelepével
(EXhaust Ultimate Power valve). Ez
a rendszer megnöveli a motor telje-
sítményét egy bizonyos fordulatszám-
tartományon egy szelep segítségével,
mely a kipufogócso átmérojét változ-
tatja.
Az EXUP-szelepet egy számítógép
által vezérelt szervomotor mozgatja
folyamatosan a motor fordulatszámá-
tól függoen.

. Az EXUP-rendszert a gyárban
beállították és kipróbálták.
Ennek a beállításnak a meg-
változtatásával a teljesítmény
csökkenhet vagy a motor
megsérülhet.. Ha az EXUP-rendszer nem
muködik, keressen fel egy Ya-
maha-szervizt.

..

Oldaltámasz
Az oldaltámasz a váz baloldalán ta-
lálható. Használatához hajtsa fel vagy
ki a lábával, miközben függolegesen
tartja a motorkerékpárt.

MEGJEGYZÉS
A beépített oldaltámasz-kapcsoló ré-
sze a gyújtásmegszakító rendszer-
nek, mely bizonyos körülmények kö-
zött nem engedi a motort beindulni.
(Ennek magyarázatát lásd a követke-
zokben.)

Gyújtásmegszakító rendszer!
A gyújtásmegszakító rendszerneKi
(amely az oldaltámasz-kapcsolóból~
a kuplungkapcsolóból és az üres kap-t
csolóból áll) a következo funkciói van~
nak:

. Megakadályozza a motor indítá.,
sát, ha a váltó valamelyik foko.;\
zatban van, az oldaltámasz fel
van hajtva, de a kuplung ninc~
behúzva.

. Megakadályozza a motor indítá~;
sát, ha a váltó valamelyik foko-:
zatban van, a kuplung be var11
húzva, de az oldaltámasz nincll
felhajtva.

. Leállít ja a járó motort, ha az va..
lamelyik fokozatban van, de a~
oldaltámaszt kihajtották.

Idonként ellenorizze a gyújtásmeg~
szakító rendszer muködését az itt Ie"
írtak szerint.

A VIGYÁZAT
A motorkerékpárral nem sza-
bad motorozni, ha az oldaltámasz
nincs felhajtva, vagy nem lehet fel-
hajtani megfeleloen (nem marad
felhajtva), mert hozzáérhet a talaj-
hoz, ezzel megzavarva a vezetot,
és balesetet is okozhat. A Yama-
ha által kifejlesztett gyújtásmeg-
szakító rendszer segít a vezetonek
abban, hogy ne indulhasson el ki-
hajtott oldaltámasszal. Ezért fon-
tos ennek a rendszernek a gyakori
ellenorzése. Ha bármi hibát észlel,
keressen fel egy Yamaha-szervizt.

A VIGYÁZAT ~

Ha bármi hibát észlel, keressen fel
egy Yamaha-szervizt.
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, , , MEGJEGYZÉS
Allo motornal:

A" I II ", I II
"

1. Hajtsa ki az oldaltámaszt. Janatos ezt az e enorzest me eg motor me ett vegeznl.
2. Állítsa a motorleállító kapcsolót üzemi helyzetbe.
3. Adjon gyújtást.
4. Kapcsoljon üresbe.
5. Nyomja meg az indítógombot.
A motor beindult?

I Az üres kapcsoló hibás.
IGEN NEM Ne motorozzon, míg ki nem javíttatta egy Yamaha-

szervizben.
Járó motornál:
6. Hajtsa fel az oldaltámaszt.
7. Tartsa behúzva a kuplungkart.
8. Kapcsoljon sebességbe.
9. Hajtsa ki az oldaltámaszt.
Leállt a motor?

IGEN I NEM Az oldaltámasz-kapcsoló hibás.
Ne motorozzon, míg ki nem javíttatta egy Yamaha-

" szervizben.
Miutan a motor lealIt:

10. Hajtsa fel az oldaltámaszt.
11.Tartsa behúzva a kuplungot.
12. Nyomja meg az indítógombot.
A motor beindult?

IGEN I NEM A kuplungkapcsoló hibás.
Ne motorozzon, míg ki nem javíttatta egy Yamaha-
szervizben.

A gyújtásmegszakító rendszer rendben.
Elindulhat.

.~-J-el~s
á-
0-
m
cs
'a-
az

!g-
le-

-1
fel
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HASZNÁLAT ELOTTI ELLENORZÉSEK ~
A jármu megfelelo karbantartása a tulajdonos felelossége. Létfontosságú alkatrészek gyorsan és váratlanul tönkreme...
hetnek akkor is, ha a motorkerékpárt nem használják (pl. ki van téve az idojárásnak). Bármilyen sérülésnek, szivárgásnakl
vagycsökkentguminyomásnakkomolykövetkezményeilehetnek.Ezértnagyonfontosegyalaposszemrevételezésenkí-'l
vül az itt leírtak elvégzése minden motorozás elott.

MEGJEGYZÉS I

..
A Használat elotti ellenorzéseket minden elindulás elott el kell végezni. Ezeket a muveleteket nagyon rövid ido alatt elle-i
het végezni, és az így nyert biztonság megéri a ráfordított idot.

,
A VIGYÁZAT

Ha bármi hibát észlel az ellenorzések alatt, javítsa ki azokat, mielott elindulna a motorkerékpárral.

40
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HASZNÁLAT ELOTTI ELLENORZÉSEK
Használat elotti ellenorzési lista

Üzemanyag

Motorolaj

Hutofolyadék

Elso fék

Hátsó fék

Kuplung

Alkatrész Muvelet

. Ellenorizze a benzinszintet a tankban.

. Tankoljon, ha szükséges.

. Ellenorizze a szivárgást.

. Ellenorizze az olajszintet a motorban.

. Töltsön utána ajánlott olajat a megadott szintig, ha szükséges.

. Ellenorizze a szivárgást.

. Ellenorizze a szintet a tágulási tartályban.

. Ha szükséges, töltsön utána.

. Ellenorizze a szivárgást.

. Ellenorizze a muködését.

. Ha puha, légteleníttesse a rendszert egy Yamaha-szervizben.

. Ellenorizze a fékbetétek állapotát.

. Cserélje ki, ha szükséges.

. Ellenorizze a fékfolyadék szintet.

. Töltsön utána, ha szükséges.

. Ellenorizze a szivárgást.

. Ellenorizze a muködését.

. Ha puha, légteleníttesse a rendszert egy Yamaha-szervizben.

. Ellenorizze a fékbetétek állapotát.

. Cserélje ki, ha szükséges.

. Ellenorizze a fékfolyadékszintet.

. Töltsön utána, ha szükséges.

. Ellenorizze a szivárgást.

. Ellenorizze a muködését.

. Kenje meg a bowdent, ha szükséges.

. Ellenorizze a kuplung kar holt játékát.

. Állítsa be, ha szükséges.

41



HASZNÁLAT ELÓTTIELLENÓRZÉSEK
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Alkatrész Muvelet

Gázmarkolat . Ellenorizze, hogy egyenletesen muködik-eo
. Ellenorizze a holtjátékát.
. Ha szükséges, kérjen fel egy Yamaha-szervizt a kenéshez.

Bowdenek . Ellenorizze az akadálytalan muködését.
. Kenje meg, ha szükséges.

Lánc . llenorizze a láncfeszességet.
. Allítsa be, ha szükséges.
. Ellenorizze a lánc állapotát.
. Kenje meg, ha szükséges.

Kerekek és gumiabroncsok . Ellenorizze a sérüléseket.
. Ellenorizze a gumik állapotát és a profilmélységet.
. Ellenorizze a guminyomást.
. Állítsa be a megfelelo nyomást, ha szükséges.

Fék- és váltópedál . Ellenorizze, hogy egyenletesen muködnek-eo
. Kenje meg a tengelyeket, ha szükséges.

Fék- és kuplungkar . Ellenorizze, hogy egyenletesen muködnek-eo
. Kenje meg a tengelyeket, ha szükséges.

Oldaltámasz . Ellenorizze, hogy egyenletesen muködnek-eo
. Kenje meg a tengelyét, ha szükséges.

Rögzítoelemek . Ellenorizze az összes csavart, hogy meg van-e húzva.
. Húzzon utána, ha szükséges.

Muszerek, fényjelzo berendezések . Ellenorizze a muködését.

és kapcsolók . Javítsa meg, ha szükséges.

Oldaltámasz-kapcsoló . Ellenorizze a gyújtásmegszakító berendezés muködését.
. Ha hibás, javíttassa meg egy Yamaha-szervizben.
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A MOTORKERÉKPÁRHASZNÁLATA

A VIGYÁZAT

. Motorozás elott ismerje meg
a motorkerékpár kezelését.
Ha valamely kezeloszerv mu-
ködését vagy funkcióját nem
egészen érti, keressen fel egy
Yamaha-márkakereskedést.

. Soha ne indítsa be vagy já-
rassa a motort zárt térben
még rövid ideig sem. A kipu-
fogógázok mérgezoek, be-
lélegzésük rövid idon belül
eszméletvesztést, majd halált
okozhatnak. Mindig gondos-
kodjon a megfelelo szellozés-
rol.

. Elindulás elott hajtsa fel az
oldaltámaszt. Ha nem hajtja
fel az oldaltámaszt, az leérhet
a talajra, ezzel megzavarva a
vezetot, balesetet okozhat.

A motor beindítása
A motor beindulásához a következo
feltételek közül valamelyiknek telje-
sülnie kell:

. A váltó üresben van.

. A váltó fokozatban van, a kup-
lung behúzva és az oldaltámasz
felhajtva.

A VIGYÁZAT
. A motor beindítása elott el-

lenorizze a gyújtásmegszakí-
tó rendszer muködését a 3.
fejezetben leírtak szerint.. Soha ne motorozzon kihajtott
oldaltámasszal.

1. Fordítsa a gyújtáskapcsolót ON
helyzetbe, a motorleállító kap-
csolót üzemi helyzetbe (O).

A következo visszajelzo lámpák-
nak fel kell villanniuk néhány má-
sodpercre, majdel kell aludniuk:

. Olajszint-figyelmezteto lámpa

. Benzinszint-figyelmezteto
lámpa

. Hutofolyadékhomérséklet-fi-
gyelmezteto lámpa

43

. Kapcsolási fordulatszámjelzo
lámpa

. Motorhiba-figyelmezteto lám-
pa

. Indításgátló-visszajelzo lám-
pa

Ha valamelyik lámpa nem alszik el,
ellenorizze az áramkörét a 3. feje-
zetben leírtak szerint.

2. Kapcsoljaa váltótüresbe. .MEGJEGYZÉS
Ha a váltó üresben van, az üresfo-
kozat-visszajelzo lámpa világít a mu-
szerfalon. Ha nem, akkor keressen fel
egy Yamaha-szervizt.

3. Indítsa be a motort az indító-
gombbal.

MEGJEGYZÉS
Ha a motor nem indul be, engedje el a
gombot, várjon néhány másodpercig
és próbálkozzon újra. Minden indítá-
si kísérletnek a leheto legrövidebbnek
kell lennie, hogy az akkumulátor ne
merüljön Ie. Egyik alkalommal se in-
dítózzon 10 másodpercnél hosszabb
ideig.



A MOTORKERÉKPÁRHASZNÁLATA

A hosszabb motorélettartam érde-
kében ne gyorsítson erosen hideg
motorral.

MEGJEGYZÉS
A motor akkor üzemmeleg, ha gyor-
san reagál a gázadásra.

81

1. Váltópedál

2. Üres fokozat

A fokozatok kapcsolása lehetové te-
szi a rendelkezésre álló motorteljesít-
mény beosztását elinduláshoz, gyor-
sításhoz, emelkedok legyozéséhez
stb.
A fokozatok helyzetei az ábrán látha-
tók.

MEGJEGYZÉS
Az üres fokozat kapcsolásához nyom-
ja Ie a váltópedált egymás után több-
ször, amíg meg nem ütközik, utána
enyhén emelje fel.

44

. Ne guruljon a motorkerékpár-
ral hosszabb ideig még üres-
ben sem, ha nem jár a motor,
és ne is vontassa a jármuvet.
A váltó csak járó motor mel-
lett kap megfelelo kenést.
Nem megfelelo kenés esetén
a váltó tönkremegy.

. Váltáskor mindig használja a
kuplungot, nehogy megsérül-
jön a motor, a váltó vagy az
eroátviteli rendszer. Ezeket az
alkatrészeket nem úgy mére-
tezték, hogyelbírják az erol-
tetett váltásokat.
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A MOTORKERÉKPÁR HASZNÁLATA
Gazdaságos vezetés
Az üzemanyagfogyasztás nagymér-
tékben függ a vezetési stílustól. A fo-
gyasztás csökkentése érdekében tart-
sa be a következoket>

. Kapcsoljon fel gyorsan, kerülje a
magas fordulatszámokat gyorsí-
táskor.

. Lefelé kapcsoláskor ne adjon
gázfröccsöt, és kerülje a motor
terhelés nélküli pörgetését.

. Ne járassa a motort alapjáraton,
inkább állítsa Ie, ha sokáig kell
állni (pl. dugóban vagy vasúti át-
járóban).

Bejáratás
Egy motor életének legfontosabb ré-
sze a Oés 1600 km megtétele között
eltelt ido. Ezért a következoket na-
gyon figyelmesen olvassa el.
Mivel a motor még teljesen új, nem
szabad megterhelni az elso 1600 km
alatt. Ilyenkor a motor különbözo al-
katrészei összekopnak, polírozzák
egymást a megfelelo hézagok eléré-
séig. A bejáratás alatt kerülni kell a
teljes gázzal való haladást, és minden
olyan üzemet, amely túlmelegedés-
hez vezethet.

0-1000 km
Ne használja a motorkerékpárt tartó-
san 8 800 1/p fordulatszám felett.

1000-1600 km
Ne használja a motorkerékpárt tartó-
san 10500 1/p fordulatszám felett.

1000 km után ne felejtse el lecse-
réltetni az olajat és az olajszurot.
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1600 km után
A motort használhatja rendeltetéssze-
ruen.

. Soha ne pörgesse a motort a
fordulatszám méro vörös tar-
tományába.

. Ha bármilyen probléma fel-
merül a bejáratás alatt, azon-
nal keressen fel egy Yamaha- IIszervizt.



A MOTORKERÉKPÁR HASZNÁLATA
Parkolás
Parkoláskor állítsa Ie a motort és ve-
gye ki a kulcsot a gyújtáskapcsoló-
ból.

li VIGYÁZAT

'."il
. Mivel a motor és a kipufogó

forró, úgy állítsa Ie a motor-
kerékpárt, hogy a gyalogosok
és a gyerekek ne érhessenek
hozzá. .

. Ne parkoljon lejton vagy puha
talajon, mert a motorkerékpár
feldolhet.

n
III

III

Iii

Soha ne parkoljon tuzveszélyes
helyen, ahol fu vagy más gyúlé-
kony anyag van a közelben.

46

II ImUllmllllllllllllllmIDIIIIII.rnnmnmnnIl1ll1llUIlIlIlI11I1!1_1II11II11"-'~m_iIIIIIiIiIIUimlilllllll!111WI"!::""'"

-



I- .:;i.iiliiiililiiUlii1iii"--"o""""mHWIIIIIIIIIIIIIWIIIIIWUWUlIIUllllIlliiUWIUIIIIIIIIIIIIIIIII111111111111111191l1li

IDOSZAKOS KARBANTARTÁSÉS KISEBB JAvíTÁSOK
A biztonság a tulajdonos felelossé-
ge. Az idoszakos karbantartás, beál-
lítások és kenés a leheto legbiztonsá-
gosabb és legjobb állapotban tartja a
motorkerékpárját. A karbantartás, be-
állítás és kenés legfontosabb részei-
nek leírását a következo oldalakon ol-
vashatja.
A megadott idoszakos karbantar-
tási és kenési idoközöket általános
irányelvnek kell tekinteni, normális
használat esetére. Mindazonáltal a
KARBANTARTÁSI IDOKÖZÖK MEG-
HATÁROZÁSAKOR FIGYELEMBE
KELL VENNI (MEG KELL RÖVIDí-
TENI AZ IDOKÖZÖKET) AZ IDOJÁ-
RÁSI, FÖLDRAJZI ÉSTEREPVISZO-
NYOKAT,VALAMINT A SZEMÉLYES
HASZNÁLATI MÓDOT.

A VIGYÁZAT
Ha nincs gyakorlata a motorkerék-
pár-szerelésben, akkor keressen
fel egy Yamaha-szervizt a karban-
tartás elvégeztetése érdekében.

Szerszámkészlet

1. Szerszámkészlet

A szerszámkészlet az utasülés alat-
ti tárolórekeszben található. (Az ülés
felnyitását lásd a 3. fejezetben.)
Az itt leírtak alapján a mellékelt szer-
számkészlet segítségével elvégez-
heti a megelozo karbantartásokat,
és kisebb javításokat. Mindazonáltal
szüksége lehet más szerszámokra is,
pl. egy nyomatékkulcsra egyes muve-
letek helyes elvégzéséhez.

MEGJEGYZÉS
Ha nincsenek szerszámai vagy gya-
korlata a karbantartás elvégzéséhez,
keressen fel egy Yamaha-szervizt.
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A VIGYÁZAT
A Yamaha által nem jóváhagyott
módosítások miatt a motorkerék-
pár teljesítménye csökkenhet, és
elvesztheti biztonságosságát. Mi-
elott bármilyen módosítást vég-
rehajtana a motorkerékpárján,
konzultáljon egy Yamaha-márka-
kereskedovel.

.



IDOSZAKOS KARBANTARTÁS ÉS KISEBB JAvíTÁSOK
Idoszakos karbantartási és kenési táblázat
MEGJEGYZÉS.Az éves átvizsgálást minden évben el kell végezni, kivéve, ha az adott évben már volt km-alapú karbantartás.. 50000 km után kezdje elölrola karbantartást 10000 km-tol.

. A csillaggal jelzett muveleteket ajánlatos Yamaha-szervizben végeztetni, mert azokhoz szükség van célszerszá-
mokra, muszaki adatokra és szaktudásra.

.
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KM-ÓRA ALLÁS ÉVES
SOR- ALKATRÉSZ MUVELET (x1000 km) ATVIZS-
SZAM

1 10 20 30 40 GALAS

1. *
Üzemanyag-ellátó rendszer .Ellenorizze a repedést, sérülést.

. Ellenorizze az állapotát.

2. *
Gyújtógyertyák .Tisztítsa meg, állítsa be a hézagot.

. Cserélje ki.

3. *
Szelepek

.Ellenorizze a szelephézagokat.
40 000 km-enként.Állítsa be.

4. *
Légszuro . Cserélje ki.

. Ellenorizze a muködését.
5. Kuplung .Állftsa be.

.Ellenorizze a muködést, folyadékszintet, szivár-
6. * Elso fék gást. (Lásd MEGJEGYZÉS)

.Cserélje ki a fékbetéteket. Ha elérték a kopási határt
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IDOSZAKOS KARBANTARTAs ÉS KISEBB JAvíTASOK

SOR-
SZÁM

ALKATRÉSZ MUVELET

7. I * I Hátsó fék
. Ellenorizze a muködést, folyadékszintet, szivár-

gást. (Lásd MEGJEGYZÉS)

.Cserélje ki a fékbetéteket.

.Ellenorizze a repedéseket és sérüléseket.

.Cserélje Ie. (Lásd MEGJEGYZÉS)

.Ellenorizze az ütését, sérüléseit.

. Ellenorizze a profilmélységet és a sérüléseket.

.Cserélje Ie, ha szükséges.

. Ellenorizze a guminyomást.

.Állítsa be a nyomást, ha szükséges.

. Ellenorizze a lógást és sérüléseket.

.Ellenorizze a lógást és a muködését.

.Zsírozza meg lítium-szappan bázisú zsírral.

.Ellenorizze a láncfeszességet.

.Ellenorizze a hátsó kerék beállítását.

.Tisztítsa és kenje meg.

.Ellenorizze a holtjátékot és a kormány forgását.

.Kenje meg lítium-szappan bázisú zsírral.

. Ellenorizze a meghúzottságot.

8. I * I Fékcsövek

9. I * I Kerekek

10. I * I Gumiabroncsok

11. I * I Kerékcsapágyak

12. I * I Lengokar

13. Meghajtólánc

14. I * I Kormánycsapágyak

15. I * I Rögzítoelemek
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ÉVES
ÁTVIZS-

1 GÁLÁS

~ ~ ~ ~ ~ ~

Ha elérték a kopási határt

TTTrTíTI ~

~

~

~
~

4 évente

~

~

~
~

~ 'i

~ .~ ~

~
~

~
~

50 000 km-enként

800 km-en ként és esoben motorozás,
illetve a motorkerékpár mosása után

~ ~ ~ ~ ~

20 000 km-enként

~~ ~ ~ ~



IDOSZAKOS KARBANTARTÁS ÉS KISEBB JAvíTÁSOK

SOR-
SZÁM

ALKATRÉSZ

16. Oldaltámasz

17. * Oldaltámasz-kapcsoló
18. * Elso villa

19. * Hátsó lengéscsillapító

20. * Hátsó himbarendszer

21. * Befecskendezo

22. Motorolaj

23. Olajszuro

24. I * I Hutorendszer

25. I * I Elso- és.hátsóféklámpa-
kapcsolok

26. I I B.owdenekés mozgó alkat-reszek

MUVELET
ÉVES

ÁTVIZS-

1 GÁLÁS

.Ellenorizze a muködését.

.Kenje meg.

.Ellenorizze a muködését.

.Ellenorizze a muködését és a szivárgást.

.Ellenorizze a muködését és a szivárgást.

.Ellenorizze a muködését.

. Állítsa be aszinkront.

.Cserélje Ie.

. Ellenorizze az olajszintet és a szivárgást.

.Cserélje Ie.

.Ellenorizze a folyadékszintet, szivárgást.

. Cserélje Ie a hutofolyadékot.
/.Ellenorizze a muködését.

.Kenje meg.

.Ellenorizze a muködését, holt játékát.

27. I * I Gázmarkolat és gázbowden 1. Állítsa be a holtjátékot, ha szükséges.
. Kenje meg a bowdent és a markolatot.
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~

~

~
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~
~
~

~

~
~
~
~
~

~

~
~
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~
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~

~

~

~
~

~

~
~
~
~
~ ~

~~

~

~ ~ ~

~ ~

~
~ ~

~ ~

~
3 évente

~ ~

~

~

~ ~ ~
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IDOSZAKOS KARBANTARTÁSÉS KISEBB JAvíTÁSOK

KM-ÓRA ÁLLÁS ÉVES
SO~- ALKATRÉSZ MUVELET (x1000 km) ÁTVIZS-
SZAM

1 10 20 30 40 GÁLÁS

.Ellenorizze a légelzáró szelep, a rezgoszelep és
28. * Légbevezeto rendszer a csövek épségét. -Y -Y -Y -Y -Y

.Ha sérült, cserélje ki.

29. * Kipufogórendszer . Ellenorizze a csatlakozócsavarokat. -Y -Y -Y -Y -Y

30. * J~lzo és világító berende- .:lIenorizzea muködésüket. -y -y -y -y -y -y
zesek .Allítsa be a fényszórót.

MEGJEGYZÉS

Légszuro
. Ennek a motorkerékpárnak a levegoszuroje eldobható, és nem lehet tisztítani.

. A lég szurot gyakrabban kell cserélni, ha szokatlanul nedves vagy poros helyen használja a motorkerékpárt.
Hidraulikus fékek

. Idonként ellenorizze a fékfolyadékszintet, töltsön utána, ha szükséges.

. Kétévente cserélje ki a fofékhengerek és féknyergek belso alkatrészeit, valamint a fékfolyadékot.

. Négyévente, vagy ha sérültek, illetve repedezettek, cserélje ki a fékcsöveket.

.
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IDOSZAKOS KARBANTARTÁS ÉS KISEBB JAvíTÁSOK
A burkolatok és panelek le-
és felszerelése
Néhány, ebben a fejezetben olvasha-
tó karbantartási muvelet elvégzésé-
hez Ie kell szerelni az itt bemutatott
burkolatok vagy panelek valamelyikét.
Ha egy burkolatot vagy panelt Ie kell
szerelni, lapozzon ide.

.
1. 'A' burkolat

2. 'C' burkolat

2

1. 'B' burkolat

2. 'D' burkolat

3. 'E' burkolat

~-~~~

1. 'N panel

2. 'B' panel
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'A' és 'B' burkolatok

A burkolatok leszereléséhez
Csavarja ki a csavarokat és gyors-
rögzítoket, majd vegye Ie a burkolatot
ahogya képen látható.

1. 'A' burkolat

2. Csavar

3. Gyorsrögzítok

A burkolatok visszaszereléséhez
1. Illessze a burkolat szélén lévo

füleket a nyílásokba, és csúsz-
tassa a burkolatot hátrafelé.
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IDOSZAKOS KARBANTARTÁSÉS KISEBB JAvíTÁSOK

1. 'N burkolat

2. Fül

3. Nyílás

3

~3~.-

~~~~);~
~ "'~j))). ,

r~~ ~2CV~

1. 'B' burkolat

2. Fül

3.Nyílás
.

2. Illessze a burkolatot az erede-
ti helyére és csavarja vissza a
csavarokat és a gyorsrögzítoket.

'C' és 'D' burkolatok

A burkolat leszereléséhez
1. Szerelje Ie az 'A' burkolatot (ha a

'C' burkolatot kívánja leszerelni)
vagy szerelje Ie a 'B' burkolatot
(ha a 'D' burkolatot kívánja le-
szerelni.

2. Húzzaszét az irányjelzocsatla-
kozóját.

3. Csavarja ki a csavarokat, gyors-
rögzítos csavarokat és távolítsa
el a gyorsrögzítoket, majd vegye
Ie a burkolatot.

1. 'C' burkolat

2.Csavar

3. Irányjelzo csatlakozó

4. Gyorsrögzíto
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\

1

1. Gyorsrögzíto

.

1. Gyorsrögzítos csavar



IDOSZAKOS KARBANTARTÁS ÉS KISEBB JAvíTÁSOK

1. 'D' burkolat

2. Csavar. 3. Irányjelzo csatlakozó

4. Gyorsrögzíto

1

1. Gyorsrögzíto

1

1. Gyorsrögzítos csavar

A burkolat visszaszereléséhez
1. Illessze a burkolatot a helyére,

majd csavarja vissza a csavaro-
kat, gyorsrögzítos csavarokat, és
tegye vissza a gyorsrögzítoket.

2. Csatlakoztassa az irányjelzo
csatlakozóját.

3. Szerelje vissza az 'A' burkolatot
(ha a 'C' burkolatot szerelte Ie)
vagy a 'B' burkolatot (ha a 'D'
burkolatot szerelte Ie).

'E' burkolat

A burkolat leszereléséhez
1. Szerelje Ie a 'B' burkolatot és a

'B' panelt.
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2. A muanyag bilincs fülét meg-
nyomva akassza ki a kábelköte-
get.

1. Muanyag bilincs

2. Fül

3. Kábelköteg

3. Csavarja ki a csavarokat, távo-
lítsa el a gyorsrögzítoket, majd
vegye Ie a burkolatot, ahogya
képen látható
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IDOSZAKOS KARBANTARTÁSÉS KISEBB JAvíTÁSOK

1. 'E' burkolat

2. Csavar

3. Gyorsrögzíto

A burkolat visszaszereléséhez
1.Az 'E' burkolat nyílását illessze

rá a fejidom fülére.

1. 'E' burkolat

2.Nyílás
3. Fejidom
4. Fül

2. Csavarja vissza a csavarokat és
szerelje vissza a gyorsrögzíto-
ket.

3. Illessze vissza a kábelköteget a
helyére, majd biztosítsa a mu-
anyag bilinccsel.

4. Szerelje vissza a 'B' burkolatot
és a 'B' panelt.

'A' és 'B' panelek

A panelleszereléséhez
Csavarja ki a csavarokat és húzza Ie
a panelt.

.

1. 'B' panel
2. Csavar

A panel visszaszereléséhez
Illessze a panelt a helyére, majd csa-
varja vissza a csavarokat.
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IDOSZAKOS KARBANTARTAs ÉS KISEBB JAvíTASOK
A gyújtógyertyák ellenorzése
A gyújtógyertyák a motor fontos alkat-
részei, melyeket idonként eilenoriztet-
ni kell, lehetoleg egy Yamaha-szerviz-
ben. Mivel a nagy ho és a lerakódások
miatt a gyertyák erodálnak, a karban-
tartási táblázatban megadott idokö-
zönként ki kell oket szerelni, és meg
kell vizsgálni. Ezenkívül a gyertyák ál-
lapota utal a motor állapotára.
Minden gyertyánál az elektróda körü-. lj porcelánszigetelés színének a kö-

. zepestol világos sárgásbarnáig kell
terjednie (normálisan használt motor
esetén), és az egy motorból kiszerelt
gyertyák színének egyformának kell
lennie. Ha bármely gyertya más szí-
nu, akkor a motor nem muködik meg-
feleloen. Ne próbálja maga megálla-
pítani a hibát, inkább keressen-fel egy
Yamaha-szervizt. Ha egy gyertya ero-
sen erodált vagy sok rajta a karbon
vagy más lerakódás, ki kell cserélni.

I
1JIIL1

1. Gyertyahézag

A gyertya beszerelése elott meg kell
mérni a gyertyahézagot egy hézag-
mérovei és ha szükséges be kell állí-
tani a megadott értékre.

Gyertyahézag:
0,6-0,7 mm

Tisztítsa meg a tömítés felületét és tá-
volítson el minden szennyezodést a
menetek közül.

Meghúzási nyomaték:
Gyújtógyertya:

12,5 Nm (1,25 kpm)

56

MEGJEGYZÉS
Ha nincs nyomatékkulcsa a gyertyák
meghúzásánál, jó közelítése a helyes
nyomatéknak, ha meghúzza kézzel,
majd 1/4-1/2 fordulattal tovább húzza
gyertyakulccsal. Ezután minél hama-
rabb ellenorizze a helyes nyomatékot
egy nyomatékkulccsal.

A gyertyapipák leszereléséhez ne
használjon semmilyen szerszá-
mot, mert megsértheti a gyújtó-
trafó csatlakozóját. A pipákat nem
könnyu leszerelni, mert a gumitö-
mítés erosen tart a hengerfejben.
Kiszereléséhez csak csavargassa
ide-oda, és közben húzza felfelé,
visszaszereléséhez ide-oda csa-
vargatás közben nyomja lefelé.

IIIIIIIIIIIIIIlnnmnmnmmmmlmmllmIllIlIlIlIlJIIllrnRIIJllnmllllUlUllmllmI mmllilllllllIIIIIII'I!!::':!!!!!!!!!!'



I- .1:,i:I:II~iii:liii:liliili!ii!iiii~i!iiifiiílll_iiii_rnUllllllm~_m~rui!ii!ii!iilllIIImIllIUUIII~~mUIIIIIIIIDII

IDOSZAKOS KARBANTARTÁS ÉS KISEBB JAvíTÁSOK
Motorolaj és olajszuro
Az olajszintet minden elindulás elott
ellenorizni kell. Ezenkívül az olajat és
az olajszurot ki kell cserélni a karban-
tartási táblázatban megadott idokö-
zönként.

Az olajszint ellenorzéséhez
1. Állítsa a motorkerékpárt sík talaj-

ra és tartsa függolegesen.

MEGJEGYZÉS
Ügyeljen rá, hogy a motorkerékpár
függolegesen álljon. Már enyhe dolés
esetén is hibás érték olvasható Ie.

2. Indítsa be a motort, melegítse
néhány percig, majd állítsa Ie

3. Várjon néhány percig, amíg az
olaj leülepszik

4. Az olajszint ellenorzéséhez
csavarja ki a nívópálcát, töröl-
je szárazra, dugja vissza (de ne
csavarja be), majd húzza ki és
ellenorizze az olajszintet.

1. Nívópálca

2. Maximum szintjel

3. Minimum szintjel

MEGJEGYZÉS

Az olajszintnek a maximum és a mini-
mum szint jelek között kell lennie.
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1. Olajbetölto csavar

5. Ha az olajszint a minimum szint- .nél vagy az alatt van, töltsön utá-
na az ajánlott olajból a megadott
szintig.

6. Csavarja vissza a nívópálcát és
az olajbetölto csavart.

Motorolajesere (olajszurovel és
olajszuro nélkül)

1. Szerelje Ie a 'C' burkolatot (Lásd
korábban).

2. Indítsa be a motort, melegítse
néhány percig, majd állítsa Ie.

3. Helyezzen egy edényt a motor
alá a fáradt olaj számára.
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1

1. Olajleereszto csavar. 4. Csavarja ki az olajleereszto és
-betölto csavarokat és engedje
Ie amotorolajat.

MEGJEGYZÉS
Ha az olajszurot nem cseréli ki, akkor
hagyja ki az 5-11 lépéseket.

5. Távolítsa el a csavart, majd ve-
gye Ie a váltórudazatot

6. Húzza ki a benzintank levegozo/
túlfolyó csöveket a vezetobol.

5

1. Csavar

2. Váltórudazat

3.0lajszuro
4. Vezeto

5. Benzintank-Ievegozo/-túlfolyócso

7. Csavarja ki az olajszurot egy
olajszuro kulccsal

MEGJEGYZÉS
Olajszurokulcsot keressen a Yamaha-
márkakereskedoknél.
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1. Olajszurokulcs

8. Kenje be vékonyan motorolajjal
a szuro O-gyurujét.

1

1.O-gyuru

MEGJEGYZÉS

Ügyeljen rá, hogy az O-gyuru megfe-
leloen felfeküdjön.
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Ügyeljen rá, hogy a jelek egybe-
essenek a megfelelo váltás érde-
kében. Ha a jelek nem esnek egy-
be, akkor elofordulhat, hogy nem
tudja Ie vagy fel váltani a fokoza-
tokat.
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9. Csavarja vissza az új olajszurot
a szurokuiccsai és húzza meg a
megadott nyomatékkal.

1. Nyomatékkulcs

Meghúzási nyomaték:
Olajszuro:

17 Nm (1,7kpm)

10. Húzza vissza a benzintank-Ieve-
gozo/-túlfolyócsöveta vezetobe,
és helyezze el az eredeti hely-
zetbe.

11. Szerelje vissza a váltórudazatot
úgy, hogya karon lévo jel egy-
be essen a tengelyen lévo jellel.
Helyezzebe a csavartés húzza
meg a megadott nyomatékkal.

1. Csavar

2. Tengely
3. Jelek
4. Kar

12. Csavarja vissza a leeresztocsa-
vart, és húzza meg a megadott
nyomatékkal.

MEGJEGYZÉS
Ellenorizze az alátétet, és ha sérült,
cseréljeki.
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Meghúzási nyomaték:
Váltórudazat-csavar:

10 Nm (1,0 kpm)

13. Töltse fel a motort a megadott
szintigajánlottolajjal,majdhúz-
za meg abetöltocsavart.

Meghúzási nyomaték:
Olajleereszto csavar

43 Nm (4,3 kpm) .
Ajánlott motorolaj:

Lásd a Muszaki Adatok-nál
Olajmennyiség:

Olajszurocsere nélkül:
2,4 liter

Olajszurocserével:
2,6 liter

. A kuplung csúszásának elke-
rülése miatt ne keverjen ada-
lékokat az olajba (a motorolaj
keni a kuplungot is). Ne hasz-
náljon dízelolajokat, CD ola-
jokat és a megadottnál jobb
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minoségu olajokat. Ne hasz-
náljon ENERGY CONSERV-
ING II jelölésu vagy annál ma-
gasabb besorolású olajokat.

. Ügyeljen rá, hogy ne kerüljön
idegen anyag a forgattyúház-
ba.

14. Indítsa be a motort, járassa
néhány percig és ellenorizze,
nincs-e olajszivárgás. Ha szivár-. gást észlel, állítsa Ie a motort és

. keresse meg az okát.

MEGJEGYZÉS
A motor beindítása után az olajszint-
figyelmezteto lámpa elalszik, ha az
olajszint rendben van.

Ha az olajszint-figyelmezteto lám-
pa villog vagy égve marad, állítsa
Ie a motort és vigye el egy Yama-
ha-szervizbe.

15. Állítsa Ie a motort és ellenoriz-
ze az olajszintet. Ha szükséges,
töltsön utána.

16. Szerelje vissza a burkolatot.

Hutofolyadék
Minden elindulás elott ellenorizze a
hutofolyadékszintet. A hutofolyadékot
a karbantartási táblázatban megadott
idoközönként Ie kell cserélni.

A hutofolyadékszint
ellenorzéséhez

1.Állítsa a motorkerékpárt sík talaj-
ra és tartsa függolegesen.

MEGJEGYZÉS
. A hutofolyadékszintet hideg mo-

tomál kell ellenorizni, mivel a
szint változik a motor homérsék-
letévei

. Szintellenorzéskor ügyeljen rá,
hogya motorkerékpár függole-
gesen álljon. Már enyhe dolés is
hibás értéket eredményez.

2. Ellenorizze a hutofolyadék szint-
jét a tágulási tartályban.

MEGJEGYZÉS
A hutofolyadékszintnek a maximum
és minimum szintjelek között kell len-
nie.
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1. Tágulási tartály

2. Maximum szintjel
3. Minimum szintjel

3. Ha a folyadékszint a minimum
szintjelnél vagy alatta van, sze-
relje Ie a 'B' panelt.

4. Vegye Ie a tágulási tartály ku-
pakját és töltsön utána a maxi-
mum szintjelig, majd tegye visz-
sza a kupakot.
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1. Tágulási tartálykupak

Hutofolyadék-tágulási tartály térfo-
gata (a maximum szintjelig):

0,25 liter

. Ha nem kapható hutofolya-
dék, használhat desztillált vi-
zet vagy lágy vizet helyette.
Ne használjon kemény vizet
vagy sós vizet, mert azok ká-
rosak amotorra.. Ha desztillált vízzel töltötte
utána a hutorendszert, cserél-
je Ie minél hamarabb hutofo-
lyadékra, mert a motor hutése
nem lesz kielégíto, valamint a

fagy és a korrózió ellen sem
védi semmi.

. Ha vizet töltött a rendszerbe,
ellenoriztesse a hutofolyadék
fagyálló tartalmát egy Yama-
ha-szervizben.

A VIGYÁZAT

Soha ne vegye Ie a hutosapkát, ha
a motor forró.

5. Szerelje vissza a panelt.

MEGJEGYZÉS
. A hutoventilátor a hutoben lévo

folyadék homérsékletétol füg-
goen kapcsol ki vagy be.

. Ha a motor túlmelegszik, olvas-
sa el a túlmelegedés rol szóló
részt a fejezet végén.

A hutofolyadék cseréje
1.Állítsa a motorkerékpárt sík talaj-

ra, és hagyja lehulni, ha szüksé-
ges.

2. Szerelje Ie a 'D' és 'E' burkolato-
kat.
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3. Helyezzen egy edényt a mo-
tor alá, hogy összegyujtse a le-
eresztett hutofolyadékot.

4. Vegye Ie a hutosapkát.

A VIGYÁZAT

Soha ne próbálja a hutosapkát el-
távolítani, ha a motor forró.

I

1. Hutosapka

5. Csavarja ki a hutofolyadék-le-
ereszto csavart és engedje Ie a
hutofolyadékot.

6. Húzza a bilincset a képen látha-
tó irányba, majd vegye Ie a hu-
tocsövet és engedje Ie a hutofo-
lyadékot a hutobol.
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1. Hutofolyadék-leereszto csavar
2. Bilincs. 3. Hutocso. 7. Szerelje Ie a tágulási tartályt.

8. Vegye Ie a tartály kupakját, for-
dítsa lefelé, és öntse ki belole a
hutofolyadékot.

1. Hutofolyadék-tágulási tartálykupak

2. Hutofolyadék-tágulási tartály
3. Csavar

9. Miután leengedte a hutofolyadé-
kot, mossa át a hutorendszert
friss vízzel.

10. Szerelje vissza a tágulási tar-
tályt.

11. Csatlakoztassa a vízcsövet, és
húzza vissza a bilincset.

12. Csavarja vissza a leeresztocsa-
vart, és húzza meg a megadott
nyomatékkal.

MEGJEGYZÉS
Ellenorizzeaz alátétet. Ha sérült, cse-
rélje ki.

Meghúzási nyomaték:
Hutofolyadék-leereszto csavar:

10 Nm (1,0kpm)

13. Töltse fel a tágulási tartályt hu-
tofolyadékkal a maximum szint-
jeiig, majdcsavarjavissza a ku-
pakját.

14. Töltse tele a hutot az ajánlott hu-
tofolyadékkal.
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Fagyálló/desztilláltvíz keverési
arány:

1:1
Ajánlottfagyálló:

Csúcsminoségu etilén-glikol
fagyállókorróziógátlóadalékkal
alumíniummotorokhoz

Hutofolyadék-mennyiség:
Teljes mennyiség:

2,30 liter
Hutofolyadék-tágulásitartály-
térfogat (a maximum szintjelig):

0,25 liter

. Ha nem kapható hutofolya-
dék, használhat desztillált vi-
zet vagy lágy vizet helyette.
Ne használjon kemény vizet
vagy sós vizet, mert azok ká-
rosak amotorra.

. Ha desztillált vízzel töltötte
utána a hutorendszert, cserél-
je Ie minél hamarabb hutofo-
lyadékra, mert a motor hutése
nem lesz kielégíto, valamint a
fagy és a korrózió ellen sem
védi semmi.
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. Ha vizet töltött a rendszerbe,

ellenoriztesse a hutofolyadék
fagyálló tartalmát egy Yama-
ha-szervizben.

15. Csavarja vissza a hutosapkát,
indítsa be a motort, járassa alap-
járaton néhány percig, majd állít-
sa Ie.

16. Vegye Ie a hutosapkát és ellen-
orizze a hutofolyadékszintet a
hutoben. Ha szükséges, töltse
tele a hutot a megadotthutofo-
lyadékkai, majd csavarja vissza
a hutosapkát.

17. Indítsa be a motort és ellenoriz-
ze a szivárgást. Ha szivárgást
észlel, keressen fel egy Yama-
ha-szervizt.

18. Szerelje vissza a burkolatokat.

A légszuro ellenorzése
A Iégszurot a karbantartási táblázat-
ban megadott idoközönként ellenoriz-
ni kell.A Iégszurot gyakrabban kellel-
lenorizni, ha szokatlanul nedves vagy
poros helyen használja a motorkerék-
párt. Cseréltesse ki a Iégszurot egy
Yamaha-szervizben.
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A gázbowden holtjátékának
beállítása

~;:) (\

1. Gázbowdenholtjáték

A gázbowden holtjátékának 3-5 mm- .nek kell lennie a gázmarkolaton mér- .
ve. Idonként ellenorizze a holtjátékot.
Ha szükséges, állíttassabe egy Ya-
maha-szervizben.
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A szelephézag beállítása
A szelephézag a használat során vál-
tozik, és ezzel változik a motor által
beszívott benzin-levego aránya, va-
lamint a szelepzaj is megno. Ennek
elkerülése érdekében a szelephéza-
gokat be kell állíttatni egy Yamaha-
szervizben a karbantartási táblázat-
ban megadott idoközönként.

.

Gumiabroncsok
A motor teljesítményének, megbízha-
tóságának és biztonságos üzemének
érdekében ügyeljen a következokre.

Guminyomás
A guminyomást minden elindulás elott
ellenorizni kell, és ha szükséges, be
kell állítani.

A VIGYÁZAT
. A guminyomást hideg álla-

potban kell ellenorizni és be-
állítani (ha a gumiabroncs
homérséklete megegyezik a
környezet homérsékletévei,
pl. motorozás elott).

. A guminyomást a csoma-
gok, a vezeto, az utas és a
felszerelések (extra idomzat,
nyeregtáskák stb., ha meg-
engedettek ezen amodellen)
súlyának és a sebességének
megfeleloen kell beállítani.
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Guminyomás

Terhelés*

90 kg terhelésig

90 kg-tól maxi-
mális terhelésig

Nagy sebességu
motorozás

Maximális terhel-

hetoség*

hideg guminál)
Elöl Hátul

250 kPa 250 kPa
(2,5 bar) (2,5 bar)
250 kPa 290 kPa
(2,5 bar) (2,9 bar)
250 kPa 250 kPa
(2,5 bar) (2,5 bar)

193 kg

* a vezeto, az utas és a felszerelések (ext-
ra idomzat, nyeregtáskák stb., ha meg-
engedettek ezen a modellen) súlya

A VIGYÁZAT

A motorkerékpár megfelelo terhe-
lése fontos a vezethetoség, fékez-
hetoség, teljesítmény és a bizton-
ság szempontjából. Ezért ügyeljen
a következokre:. SOHA NE TERHELJE TÚL

A MOTORKERÉKPÁRT!Túl-
terhelt motorkerékpáron meg-
sérülhet a gumiabroncs, ami
komoly balesethez és sérü-
léshez vezethet. Ügyeljen
rá, hogya vezeto, az utas, a
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csomagok és a felszerelések
együttes súlya nem haladja
meg a motorkerékpár maxi-
mális terhelhetoségét.. Ne szállítson lazán felkötözött
csomagokat, melyek elmoz-
dulhatnak.. A nehezebb csomagokat a
motorkerékpár közepéhez kö-
zel, a két oldal közt egyenle-
tesen elosztva szállítsa.

. Állítsa be a rugózást és a gu-
minyomásokat a terhelésnek
megfeleloen.

. Minden elindulás elott ellen-
orizze a gumiabroncsok álla-
potát és nyomását.

2

//

1. Oldalfal

2. Profilmélység

A gumiabroncs vizsgálata
A gumiabroncsokat minden elindu-
lás elott ellenorizni kell. Ha a középso
horony eléri a kopási határt, ha szög
vagy üvegszilánk van a gumiban vagy
az oldalfal repedezett, azonnal keres-
sen fel egy Yamaha-szervizt és cse-
réltesse ki a gumikat.

Minimális profilmélység
(elöl és hátul)

1,6 mm

MEGJEGYZÉS
A megengedett legkisebb profilmély-
ség országonként más és más. Ér-
deklodjön az Ön országában alkalma-
zott szabályokról.

A VIGYÁZAT
. A kopott gumikat cseréltes-

se Ie egy Yamaha-szervizben.
A kopott gumikkal való moto-
rozás nemcsak tilos, hanem
nagymértékben csökkenti a
stabilitást, és az irányítható-
ság elvesztéséhez vezethet.

. A gumikkal, fékekkel és ke-
rekekkel kapcsolatos munká-
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latokat hagyja egy Yamaha-
szervizre, mert ott megvannak
a megfelelo célszerszámok,
adatok és a megfelelo szak-
értelemmel rendelkezo szere-
Iok.

1 ~ 2 ~

@

3~ .
1. Szelep

2. Szelepmag

3. Szelepsapka tömítéssei

Ezt a modellt öntött kerekekkel, tömlo
nélküli abroncsokkal és a hozzá való

szelepekkel szerelték fel.

A VIGYÁZAT
. Az elso és hátsó gumiabron-

csok mintázatának és gyárt-
mányának azonosnak kell
lennie, mert különben a gyár-



IDOSZAKOS KARBANTARTÁS ÉS KISEBB JAvíTÁSOK

.

tó nem garantálja a motorke-
rékpár kezelhetoségét.

. A Yamaha Motor Co. Ltd. hosz-
szas tesztek után az alább fel-
sorolt gumiabroncsokat hagy-
ta jóvá ehhez a modellhez.

. A szivárgás elkerülése ér-
dekében mindig ügyeljen rá,
hogya szelepsapkák ne le-
gyenek lazák.

. Csak a megadott szelepeket
és szelepmagokat használja,
hogya gumi ne eresszen Ie
nagy sebességu motorozás-
kor sem.

A VIGYÁZAT

Ezt a modellt nagy sebességu gu-
miabroncsokkal szerelték. Ezek-
nek a gumiknak a leheto legopti-
málisabb kihasználása érdekében
ügyeljen a következokre:. Csak a megadott gumikat

használja, ha Ie kell cserélni
azokat. Más gumik felrobban-
hatnak nagy sebességnél.
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~ Az új gumiabroncsok nem ta-
padnak megfeleloen bizonyos
útfelületeken, amíg be nem
járódnak. Ezért ajánlatos kb.
100 km-t megtenni kisebb se-
bességgel nagy sebességu
motorozás elott.

. Nagy sebességu motorozás
elott ajánlatos bemelegíteni a
gumikat.

. A gumi nyomást mindig a
megfelelo használati körül-
ményeknek megfeleloen állít-
sa be.

ELÖL

Gyártó Méret Modell

Michelin
120170ZR 17

Pilot Power P
MIC (58W)

Dunlop
120170ZR 17

D209F PT
MIC (58W)

HÁTUL

Gyártó Méret Modell

Michelin
180/55 ZR 17

Pilot Power
MIC (73W)

Dunlop
180/55 ZR 17

D209PT
MIC (73W)
ELÖL & HÁTUL

Szelep TR 412

Szelep-
#9100 (eredeti)

mag
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Öntött kerekek
A motor teljesítményének, megbízha-
tóságának és biztonságos üzemének
érdekében ügyeljen a következokre.

. A kerekeket minden elindulás
elott ellenorizni kell, hogy nin-
csenek-e eldeformálódva, el-
repedezve vagyelgörbülve. Ha
bármi sérülést talál, cseréltesse
ki a kereket egy Yamaha-szer-
vizben. Még kisebb javításokat
se végezzen a kerekeken. De-
formálódott vagy repedezett ke-
reket ki kell cserélni.

. A kereket ki kell egyensúlyoz-
tatni, ha a gumit vagy a kereket
cserélték. Kiegyensúlyozatlan
kerékkel a motorkerékpár kezel-
hetosége, teljesítménye kisebb,
és a gumi élettartama is rövi-
debb.

. Gumicsere után motorozzon ki-
sebb sebességgel, mert a gumi-
nak szüksége van bejáratásra,
mielott eléri az optimális tulaj-
donságait.

A kuplungkar holtjátékának
beállítása

(b)

1. Kuplungkarholtjáték-állító csavar

2. Kuplungkarholtjáték

A kuplungkar holtjátékának 10-15mm-
nek kell lennie, amint az ábrán látha-
tó. Idonként ellenorizze a kuplungkar
holtjátékát, és ha szükséges, állítsa
be a következok szerint.
A kuplungkar holtjátékának növelé-
séhez csavarja az állítócsavart az @
irányba, csökkentéséhez pedig a @
irányba.

MEGJEGYZÉS
Ha a megadott holtjátékot nem lehet
'ígyelérni, tegye a következoket.
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1. Csavarja az állítócsavart teljesen
az @irányba, hogy meglazuljon
a kuplungbowden.

.1. Kontraanya

2. Kuplungkarholtjáték-állító csavar

(forgattyúház)

2. Lazítsa meg a kontraanyát a for-
gattyúház oldalán.

3. A kuplungkar holtjátékának nö-
veléséhez csavarja az állítócsa-
vart az @ irányba, csökkentésé-
hez pedig a @irányba.

4. Húzza meg a kontraanyát.
5. Szerelje vissza a burkolatot.
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A hátsóféklámpa-kapcsoló
beállítása

. 1. Hátsóféklámpa-kapcsoló. 2. Hátsóféklámpakapcsoló-állító csavar

A hátsóféklámpa-kapcsolót a fékpe-
dál mozgása vezérli, és akkor van
megfeleloen beállítva, ha a féklámpa
közvetlenül a fékhatás jelentkezése
elott villan fel. Ha szükséges, a kap-
csolót az alábbiak szerint állítsa be.
Csavarja el az állítócsavart, miközben
megtartja a kapcsolót, hogy ne fordul-
hasson el. Ahhoz, hogy a féklámpa
korábban villanjonfel,csavarja az állí-
tócsavart az @ irányba. Ahhoz, hogya
féklámpa késobb villanjon fel, csavar-
ja az állítócsavart a @ irányba.

Az elso és hátsó fékbetétek
ellenorzése
Az elso és hátsó fékbetétek kopottsá-
gát a karbantartási táblázatban meg-
adott idoközönkéntellenorizni kell.

Elso fékbetétek

1. Fékbetétkopás-jelzo

Mindkét elso féket ellátták kopásjelzo-
vel, amely lehetové teszi, hogya be-
tétek kopottságát ellenorizhesse a fék
szétszerelése nélkül. A fékbetétek el-
lenorzéséhez húzza be a féket, és el-
lenorizze a kopásjelzo helyzetét. Ha a
kopásjelzo már majdnem elérte a tár-
csát, cseréltesse kia fékbetéteket egy
Yamaha-szervizben.
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Hátsó fékbetétek

1. Betétvastagság

Ellenorizze abetéteket, nincsenek-e
megsérülve és mérje meg a vastag-
ságukat. Ha valamelyikfékbetét sérült
vagy a vastagsága 1 mm alá csök-
kent, cseréltesse ki mindkét fékbeté-
tet egy Yamaha-szervizben.
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A fékfolyadékszint
ellenorzése

Elsofék

1. Minimum szintjel

Alacsony fékfolyadékszint esetén le-
vego kerülhet a fékrendszerbe, ami
csökkenti hatásosságát.
Minden elindulás elott ellenorizze,
hogya fékfolyadékszint a minimum
szintjel felett van-e, és töltsön utána,
ha nem. Az alacsony fékfolyadékszint
fékbetétkopásra és/vagy folyadékszi-
várgásra utal. Ha a fékfolyadékszint
alacsony, ellenorizze a fékbetétek ál-
lapotát és a fékrendszert, hogy nincs-
e szivárgás.

Hátsó fék

1

1. Minimum szintjel

Ügyelien a következokre:
. Fékfolyadékszint ellenorzésekor

állítsa a fékfolyadéktartály tete-
jét vízszintesre.

. Csak a megadott minoségu fék-
folyadékot használja, mert más
fékfolyadékok megtámadhatják
a fékrendszer gumitömítéseit,
ezzel folyadékszivárgást, és fék-
hatáscsökkenést okozva.

Ajánlott fékfolyadék:
DOT4

. Mindig ugyanazzal a fékfolya-
dékkal töltse utána a rendszert.
A fékfolyadékok keverése káros
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kémiai reakciókhoz vezethet,
amely csökkenti a fék hatásos-
ságát.

. Utántöltéskor ügyeljen rá, hogy
ne kerülhessen víz a fékfolya-
déktartályba. A víz eroteljesen
csökkenti a fékfolyadék forrás-
pontját, ami a gázképzodéshez
vezet.

. A fékfolyadék megtámadja a
festett felületeket és a muanyag
alkatrészeket. Mindig azonnal
törölje Ie amellécseppent fékfo-
lyadékot.

. Ahogya fékbetétek kopnak, a
fékfolyadékszint fokozatosan
csökken. Ha a szint hirtelen le-
csökkenne, keressen fel egy Va-
maha-szervizt.

~
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.

Fékfolyadékcsere
Cseréltesse Ie a fékfolyadékot egy
Yamaha-szervizben a karbantartási
táblázat végén lévo MEGJEGYZÉS-
ben megadott idoközönként. Ezenkí-
vül cseréltesse ki a fofékhengerek és
féknyergek gumitömítéseit, valamint a
fékcsöveket az alább megadott idokö-
zönként, vagy ha sérültek, vagy szivá-
rognak.

. Tömítések: kétévente cseréltes-
se ki.

. Fékcsövek: négyévente cserél-
tesse ki.

Láncfeszesség
A láncfeszességet minden elindulás
elott ellenorizni kell, és ha szükséges,
be kell állítani.

A láncfeszesség ellenorzéséhez
1. Állítsa a motorkerékpárt sík talaj-

ra és tartsa függolegesen.

MEGJEGYZÉS
A láncfeszesség ellenorzésekor és
beállításakor a motorkerékpárnak füg-
golegesen kell állnia mindenféle ter-
helés nélkül.

2. Kapcsolja a váltót üres fokozat-
ba.

1. Láncfeszesség

3. Forgassa a hátsó kereket úgy,
hogy tolja a motorkerékpárt, és
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keresse meg azt a pontot, ahol
a legfeszesebb a lánc, és itt el-
lenorizze a feszességet az ábra
szerint.

Láncfeszesség:
35-45 mm

4. Ha a láncfeszesség nem megfe-
lelo, állítsa be a következok sze-
rint.

1. Tengelyanya

2. Láncfeszesség-állító csavar

3. Kontraanya

4. Beállítási jelek

Alánefeszesség beállításához
1. Lazítsa meg a tengelyanyát és a

kontraanyát a lengokar mindkét
oldalán.
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2. A lánc megfeszítéséhez csavar-

ja az állítócsavart az @irányba a
lengokar mindkét oldalán. A lánc
lazításához csavarja az állító-
csavart a @ irányba a lengokar
mindkét oldalán, és tolja elore a
kereket.

MEGJEGYZÉS
A beállítási jelek segítségével állítsa a
láncfeszítoket mindkét oldalon ugyan-
ahhoz a jelhez.

A lánc helytelen beállítása esetén
a motor és más fontos alkatrészek
túlterhelodhetnek, a lánc átugor-
hat vagy elszakad hat. Hogy ezt el-
kerülje, tartsa a láncfeszességet a
megadott határok között.

3. Húzza meg a tengelyanyáta
megadottnyomatékkal.

Meghúzási nyomaték:
Tengelyanya:

110 Nm (11,0 kpm)

4. Húzza meg az állítócsavarokat
@ irányba a megadott nyoma-
tékkal.

Meghúzási nyomaték:
Állítócsavar:

2 Nm (0,2 kpm)

5. Húzza meg a kontraanyákat a
magadott nyomatékkal.

Meghúzási nyomaték:
Kontraanya:

16 Nm (1,6 kpm)
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A lánc tisztítása és kenése
A láncot meg kell tisztítani és kenni a
karbantartási táblázatban megadott
idoközönként, különben gyorsan el-
használódik, különösen, ha poros
vagy nedves helyen használja a mo-
torkerékpárt. A láncot kezelje Ie az
alábbiak szerint.

A láncot meg kell kenni esoben
való motorozás, illetve a motorke- .rékpár mosása után. .

1. Tisztítsa meg a láncot petró-
leummal egy kis, puha ecset se-
gítségével.

Hogy ne sérüljenek meg az O-gyu-
ruk, ne tisztítsa a láncot nagynyo-
mású mosóval, gozborotvával vagy
káros tisztítóoldatokkal.

2. Törölje szárazra a láncot.
3. Kenje meg a láncot alaposan

O-gyurus láncokhoz való keno-
anyaggal.
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Ne használjon motorolajat vagy
más kenoanyag ot a lánc kenésé-
hez, mert azok tartalmazhatnak
olyan adalékot, amely megtámad-
hatja az O-gyuruket.

A bowdenek ellenorzése és
kenése
Minden motorozás elott ellenorizze
a bowdenek muködését és állapotát.
Ha szükséges, kenje meg a huzalokat
és a bowdenek végeit. Ha egy bow-
den sérült vagy nehezen mozog, ke-
ressen fel egy Yamaha-szervizt.

Ajánlott kenoanyag:
Motorolaj. A VIGYÁZAT

Ha a bowden külseje sérült, akkor
a huzal megszorulhat vagy el rozs-
dásodhat. Minél elobb cseréltes-
se ki a sérült bowdent a biztonság
kedvéért.
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A gázbowden és
gázmarkolat ellenorzése
és kenése
Ellenorizzea gázmarkolatmuködését
mindenelinduláselott.A gázbowdent
meg kell kennia karbantartásitáblá-
zatbanmegadottidoközönként.



IDOSZAKOS KARBANTARTAs ÉS KISEBB JAvíTASOK
A fék- és váltópedálok
ellenorzése és kenése
Ellenorizzea fék-ésváltópedálokmu-
ködésétmindenelinduláselott,és ha
szükséges, kenje meg a tengelyeket.

~

Ajánlott kenoanyag:
Lítium-szappan bázisú zsír
(többcélú zsír)

A fék- és kuplungkarok
ellenorzése és kenése

Fékkar

Kuplungkar

Ellenorizze a fék- és kuplungkarok
muködését minden elindulás elott, és
ha szükséges, kenje meg a tengelye-
ket.
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Ajánlott kenoanyag:
Lítium-szappan bázisú zsír
(többcélú zsír)

.
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Az oldaltámasz kenése
Ellenorizze az oldaltámasz muködé-
sét minden elindulás elott, és ha szük-
séges, kenje meg a tengelyeket és az
egymáson elmozduló részeket.

.
A VIGYÁZAT

Ha az oldaltámasz nem mozog
egyenletesen Ie és fel, keressen
fel egy Yamaha-szervizt.

Ajánlott kenoanyag:
Lítium-szappan bázisú zsír
(többcélú zsír)

A hátsó lengovilla kenése
A lengokar tengelyeit a karbantartási
táblázatban megadott idoközönként
meg kell kenni.

Ajánlott kenoanyag:
Lítium-szappan bázisú zsír
(többcélú zsír)
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Az elso villa ellenorzése
Az elso villa muködését és állapotát
az alábbiak szerint ellenorizni kell a
karbantartási táblázatban megadott
idoközönként.

Állapot-ellenorzés

A VIGYÁZAT
A motorkerékpárt támassza meg
biztonságosan, nehogy feldoljön.

Ellenorizze a belso csöveket, nincse-
nek-e megkarcolódva vagy nincs-e
szivárgás.

Muködésvizsgálat
1. Állítsa a motorkerékpárt sík talaj-

ra, és tartsa függolegesen.
2. Húzza be az elso féket, és né-

hányszor nyomja össze az elso
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villát, hogy ellenorizhesse aka-
dálytalan be- és kirugózását.

Ha bármi sérülést talált az elso vil-
lán, vagy nem muködik egyenle-
tesen, keressen fel egy Yamaha-
szervizt.

A kormányzás vizsgálata
A kopott vagy laza kormánycsap-
ágyak balesetveszélyesek. Ezért a
kormányzást a karbantartási táblázat-
ban megadott idoközönként ellenoriz-
ni kell az alábbiak szerint.

1.Tegyen egy alkalmas állványt a
motor alá, hogy az elso kerék
felemelkedjen a talajról.

A VIGYÁZAT
A motorkerékpárt támassza meg
biztonságosan, nehogy feldoljön.

2. Fogja meg a villaszárak alsó vé-
gét és próbálja mozgatni elore-
hátra. Ha kis holtjátékot is érez,
keressen fel egy Yamaha-szer-
vizt.
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A kerékcsapágyak
ellenorzése
Az elso és hátsó kerékcsapágyakat
ellenorizni kell a karbantartási táblá-
zatban megadott idoközönként. Ha
a kerekek lazák vagy nem forognak
egyenletesen, keressen fel egy Ya-
maha-szervizt.

III
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Akkumulátor
Ezt a modellt gondozásmentes (MF)
akkumulátorral szerelték, így nem igé-
nyei karbantartást. így nem kell ellen-
orizni az elektrolitszintet, és desztillált
vízzel utánatölteni.

Az akkumulátor töltése
Ha az akkumulátor gyengének tu-
nik, azonnal töltesse fel egy Yamaha-
szervizben. Ne felejtse el, ha a motor-. kerékpárra elektromos kiegészítoket

. szereltek, az akkumulátor hamarabb
lemerül.

~ . Az akkumulátorsav mérgezo
és veszélyes, komoly égési
sérüléseket okozhat. Kénsa-
vat tartalmaz. Kerülje a boré-
vel, ruhájával, szemével vagy
a motorkerékpár alkatrészei-
vei való érintkezését. Védje a
szemét, ha akkumulátorokkal
dolgozik. Ha mégis hozzáér
a savhoz, tegye a következo-
ket:. KÜLSOLEG: Öblítse ki bo

vízzel.

. BELSOLEG: Igyon na-
gyobb mennyiségu vizet
vagy tejet, és hívjon azon-
nal orvost.. SZEMEK: Öblítse vízzel 15
percig, és hívjon azonnal
orvost.. Az akkumulátorok robbanó-

képes gázokat fejlesztenek.
Ezért tartson távol minden
szikrát, cigarettát, nyílt lángot
és más gyújtóforrást. Ha zárt
térben tölti az akkumulátort,
szelloztessen.. EZT, ÉS MINDEN MÁS AKKU-
MULÁTORT TARTSON TÁVOL
GYERMEKEKTOLI

Az akkumulátor tárolása
1. Ha a motorkerékpárt nem hasz-

nálja egy hónapig vagy tovább,
szerelje ki az akkumulátort, tölt-
se fel és tárolja huvös, száraz
helyen.

2. Ha az akkumulátort nem hasz-
nálja hosszabb ideig, akkor ha-
vonta egyszer ellenorizze, és ha
szükséges, töltse fel.
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3. Beszerelés elott töltse fel az ak-
kumulátort.

4. Beszerelés után ellenorizze,
hogya kábelek megfeleloen
csatlakoznak-e az akkumulátor-
hoz.

1. Negatívakkumulátorsaru
2. Akkumulátor

3. Pozitívakkumulátorsaru

. Az akkumulátort mindig tart-
sa feltöltött állapotban. Ha az
akkumulátort lemerült álla-
potban tárolja, akkor hamar
tönkremegy.

. . A gondozásmentes (MF) ak-.
kumulátorok töltéséhez spe-
ciális töltot kell használni
(állandó feszültségu töltot).



Hagyományos tölto haszná-
lata esetén az akkumulátor
tönkremegy. Ha nincs ilyen
speciális töltoje, keressen fel
egy Yamaha-szervizt és töl-
tesse fel az akkumulátort ott.

Biztosíték csere

Q/J (!<

1. Fobiztosíték

2. Benzinbefecskendezo tartalék biztosíték

3. Benzinbefecskendezo biztosíték

4. 1. biztosítékház

5. Háttér biztosíték (km-számláló, óra és

indításgátló)

6. ETV (elektronikus fojtószelep) biztosíték

7. Tartalék biztosíték

A fobiztosíték és az 1. biztosítékház a
vezetoülés alatt található.
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1.2. biztosítékház

2. Jobb oldali ventilátorbiztosíték

3. Baloldali ventilátorbiztosíték

4. Jelzorendszer-biztosíték

5. Gyújtásbiztosíték

6. Hátsólámpa-biztosíték

7. Fényszóró-biztosíték
8. Tartalék biztosíték

~
ilr
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A 2. biztosítékház az 'A' panel alatt ta-
lálható.
Ha egy biztosíték kiég, cserélje ki a
következok szerint.

1. Kapcsolja a gyújtáskapcsolót
OFF helyzetbe, és zárja el az
érintett áramkör kapcsolóját.

2. Vegye ki a kiégett biztosítékot,
és helyezzen be egy megfelelo
áramerosségu újat.
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Biztosítékok:
Fobiztosíték 50 A
Benzinbefecskendezo 15 A
ETV (elektronikus
fojtószelep)
Háttér
Ventilátor
Gyújtás
Jelzoberendezések
Hátsólámpa
Fényszóró.

7,5 A
7,5 A
15A x 2
15 A
10 A
7,5 A
15A

Ne használjon a megadottnál na-
gyobb áramerosségu biztosítékot,
mert tönkremegy az elektromos
rendszer, és tuz is keletkezhet.

3. Fordítsa a gyújtáskapcsolót ON
helyzetbe, kapcsolja fel a kér-
déses áramkört és ellenorizze a
muködését.

4. Ha a biztosíték újra kiég, keres-
sen fel egy Yamaha-szervizt.

Izzócsere a fényszóróban
Ezt a modellt halogénizzóval szerel-
ték fel. Ha az izzó kiég, cserélje ki az
itt leírtak szerint.

1. Csavarja Ie a fényszóróizzó-bur-
kolatot az óramutató járásával
ellentétes irányba.

1. Fényszóróizzó-burkolat

1. Fényszóró-csatlakozó
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2. Húzza Ie a fényszóró-csatlako-
zót.

1.Foglalat

3. Akassza ki a foglalatot és vegye
ki a kiégett izzót.

""-""",
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1. Ne érintse meg az izzó üveg részét
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A VIGYÁZAT

A fényszóróizzók rendkívül forrók.
Ezért tartson távol minden gyúlé-
kony tárgyat a világító izzótól, és
csak akkor érintse meg, ha már ki-
hult.

4. Helyezzen be egy új izzót, és
biztosítsa a foglalatban.-

Ügyeljen rá, hogy ne sértse meg a
következo alkatrészeket:

. Fényszóróizzó
Ne érintse meg az izzó üveg
részét, hogy ne legyen zsíros,
mert a zsírtól kisebb lesz a
fényereje és rövidebb lesz az
élettartama. Tisztítsa meg az
izzót alaposan az olajtól, ujj-
lenyomatoktól egy alkohollal
vagy hígítóval átitatott rongy-
gyal.

. Fényszóróbura
Ne ragasszon színes fóliát
vagy matricát a fényszóróbu-
rára.
Ne használjon a megadottnál
nagyobb teljesítményu izzót.

5. Csatlakoztassa a fényszóró-
csatlakozót.

6. Csavarja vissza a fényszóróizzó
burkolatotaz óramutató járásá-
val megegyezo irányba.

7. Állíttassa be a fényszórót egy
Yamaha-szervizben, ha szüksé-
ges.
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Hátsólféklámpa
Ezt a modellt LED hátsó/féklámpával
szerelték. Ha a lámpa nem ég, keres-
sen fel egy Yamaha-szervizt.

.,~ ,illIt
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Izzócsere az irány jelzoben

1. A csavar kicsavarása után távo-
lítsa el az irányjelzo buráját.

2. Nyomja be, majd fordítsa el az
izzót az óramutató járásával el-
lentétes irányba és vegye ki.

3. Nyomjon be a foglalatba egy új
izzót, és benyomva fordítsa el az
óramutató járásával megegyezo
irányba ütközésig.

4. Szerelje vissza a burát..
1.Csavar

Ne húzza túl a csavart, mert a bura
eltörhet.

Izzócsere a rendszám-
megvilágító lámpában

1.Csavarja ki a csavarokat, majd
távolítsa el a rendszám-megvilá-
gító lámpát.

1.Csavar

2. Húzza ki a foglalatot az izzóval
együtt.

80

1

1. Rendszám-megvilágító izzó

2. Rendszám-megvilágító lámpa

3. Húzza ki az izzót a foglalatból.
4. Helyezzen be egy új izzót a fog-

lalatba.
5. Nyomja vissza a foglalatot (az

izzóval együtt) a helyére.
6. Szerelje vissza a rendszám-

megvilágító lámpát.
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Izzócsere a helyzet jelzoben
Ha a helyzetjelzo izzó nem ég, ellen-
oriztesse az áramkört vagy cseréltes-
se ki az izzót egy Yamaha-szerviz-
ben.

1. Helyzet jelzo

A motorkerékpár
megtámasztása
Mivel ezen a modellen nincs köz-
ponti állvány, ügyeljen a következok-
re, ha valamelyik kereket szereli vagy
olyan muveleteket végez, ahol a mo-
torkerékpárnak függolegesen kell áll-
nia. Bármilyen karbantartási muvelet
elvégzése elott gyozodjön meg róla,
hogya motorkerékpár stabilan és víz-
szintesen áll-e. Egy eros fakockát be
lehet helyezni a motor alá a nagyobb
stabilitás érdekében.

Az elso kerék szerelése
1. Rögzítse a hátsó kereket egy

motorkerékpár-állvánnyal, vagy
ha nincs, akkor helyezzen egy
emelot a váz alá, a hátsó kerék
elé.

2. Emelje fel az elso kereket egy
motorkerékpár-állvánnyal.

A hátsó kerék szerelése
Emelje fel a hátsó kereket a talajtól
egy motorkerékpár-állvánnyal vagy,
ha nincs, akkor helyezzen a váz vagy
a lengovilla mindkét oldala alá egy-
egyemelot a hátsó kerék elé.

81

Elso kerék

Az elso kerék kiszerelése

A VIGYÁZAT. Ajánlatos ezt a muveletet egy
Yamaha-szervizben elvégez-
tetni.. Támassza ki a motorkerék-
párt biztonságosan, nehogy
eldoljön.

1. Lazítsa meg a tengelyanyát, a
tengelyleszorító csavarokat és a
féknyereg tartócsavarjait. ~

il'

il
1. Elsokeréktengely-Ieszorító csavar

2. Emelje fel az elso kereket a ko-
rábban leírtak szerint.
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3. Távolítsa el a fékcsotartókat

mindkét oldalon a csavarok ki-
csavarása után.

4. Szerelje Ie a féknyergeket mind-
két oldalon.

4

I
5

1. Fékcsotartó

2. Csavar

3.Féknyeregcsavar

4. Féknyereg

5. Tengelyanya

5. Csavarja Ie a tengelyanyát, húz-
za ki a tengelyt balról, és vegye
ki a kereket.

1. Keréktengely

Ne húzza be a féket, miután lesze-
reite a féknyerget, mert a fékbeté-
tek összeszorulnak.

Az elsö kerék visszaszerelése
1. Emelje fel a kereket avillaszárak

között.
2. Tolja vissza a keréktengelyt.
3. Engedje Ie a kereket a talajra.
4. Szerelje vissza a féknyergeket

és húzza meg a csavarjait a
megadott nyomatékkal.

MEGJEGYZÉS
Mielott a féknyerget ráhelyezné a fék-
tárcsára, ellenorizze, hogy van-e ele-
gendo hézag a fékpofák között.
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Meghúzási nyomaték:
Féknyeregtartó csavar:

35 Nm (3,5 kpm)

5. Szerelje vissza a fékcsotartókat.
6. Húzza meg a keréktengelyt a

megadott meghúzási nyomaték-
kal.

MEGJEGYZÉS
A keréktengely meghúzásakor fogja
meg a tengelyanyát egy 19-es kulcs-
csal, hogy ne forduljon el.

Meghúzási nyomaték:
Keréktengely:

91 Nm (9,1 kpm)

7. Csavarja be eloször a B tengely-
leszorító csavart, majd húzza
meg az A tengelyleszorító csa-
vart a megadott nyomatékkal.
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4
3

1
2

1. Elsokeréktengely-leszorító csavar A

2. Elsokeréktengely-leszorító csavar B

3. Elsokeréktengely-leszorító csavar C

4. Elsokeréktengely-leszorító csavar D

8. Most húzza meg a B tengelyle-
szorító csavart a megadott nyo-
matékkal.

Meghúzási nyomaték:
Tengelyleszorító csavarok:

21 Nm (2,1kpm)

9. Ütögesse meg a baloldali villa-
szár külso részét egy gumikala-
páccsal, hogy egy vonalba es-
sen a tengelyvéggel.

10. Csavarja be eloször a Dtengely-
leszorító csavart, majd húzza

meg a C tengelyleszorító csavart
a megadott nyomatékkal.

11. Most húzza meg a D tengelyle-
szorító csavart a megadott nyo-
matékkal.

Meghúzási nyomaték:
Tengelyleszorító csavarok:

21 Nm (2,1 kpm)

12. Húzza be az elso féket, és
nyomja Ie erosen az elso villát
néhányszor, hogy ellenorizze a
muködését.
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Hátsó kerék

A VIGYÁZAT

. Ajánlatos ezt a muveletet egy
Yamaha-szervizben elvégez-
tetni. .

. Támassza ki a motorkerék-
párt biztonságosan, nehogy
eldoljön.

1. Lazítsa meg a tengelyanyát.

~
1. Tengelyanya

2. Láncfeszesség-állító csavar

3. Kontraanya

4. Féknyereg

5. Féknyeregtartó konzol

2. Emelje fel a hátsó kereket a ta-
lajróla korábban leírtak szerint.

3. Csavarja Ie a tengelyanyát.
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4. Lazítsa meg a kontraanyát a len-

govilla mindkét oldalán.
5. Csavarja a láncfeszesség-állító

csavarokat ütközésig az @irány-
ba.

6. Tolja elore a hátsó kereket és
vegye Ie a láncot a hátsó lánc-
kerékrol.

.
MEGJEGYZÉS

. A láncot nem könnyu levenni a
lánckerékrol: eloször húzza ki a
tengelyt, majd emelje fel enyhén
a kereket, hogy Ie tudja venni a
láncot.

. A láncot nem kell szétszerelni a
hátsókerékki- és beszereléséhez.

7. Fogja meg a féknyerget, húzza
ki a tengelyt, majd távolítsa el a
kereket.

1. Keréktengely

Ne nyomja meg a fékpedált, miu-
tán Ieszereite a féknyerget, mert a
fékbetétek összeszorulnak.

A hátsó kerék visszaszerelése
1. Illessze a helyére a féknyerget

és a kereket, majd dugja be a
keréktengelyt balról.

MEGJEGYZÉS
. Ügyeljen rá, hogyaféknyergen

lévo csúszka illeszkedjen a len-
gokar vájatába.

. Ellenorizze, hogy van-e elegen-
do hely a fékbetétek között a
féktárcsa számára.
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1. Csúszka

2.Vájat
2. Helyezze rá a láncot a lánc-

kerékre, majd állítsa be a lánc-
feszességet a korábban leírtak
szerint.

3. Csavarja vissza a tengelyanyát,
és engedje Ie a hátsó kereket a
talajra.

4. Állítsa be a láncfeszességet.
5. Húzza meg a tengelyanyát a

megadott nyomatékkal.

Meghúzási nyomaték:
Tengelyanya:

110 Nm (11,0 kpm)

6. Húzza meg az állítócsavarokat
@ irányba a megadott nyoma-
tékkal.
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Meghúzási nyomaték:
Állítócsavar:

2 Nm (0,2 kpm)

7. Húzza meg a kontraanyákat a
megadott nyomatékkal.

Meghúzási nyomaték:
Kontraanya:

16 Nm (1,6 kpm)

Hibakeresés
Bár a Yamaha motorkerékpárokat
szigorú ellenorzésnek vetik alá mie-
lott kikerülneka gyárból,hibák még-
is elofordulhatnak a használat során.
Bármi hiba az üzemanyag-ellátó, a
kompresszió- vagy a gyújtórendszer-
ben rossz indíthatóságot és gyenge
teljesítményt idézhet elo. A hibake-
reso táblázat ezeknek a rendszerek-
nek a gyors és egyszeru ellenorzését
teszi lehetové. Ha bármi javítás válik
szükségessé, vigye el a motorkerék-
párt egy Yamaha-szervizbe. A szer-
vizek képzett dolgozóinak megvan-
nak a szerszámaik, szakirodalmuk és
szaktudásuk a motorkerékpárok javí-
tásához. Csak eredeti Yamaha-alkat-
részeket építtessen be a motorkerék-
párjába. Az utángyártott alkatrészek
csak külsoleg hasonlítanaka Yamaha-
alkatrészekre, de sokszor gyengébb
minoséguek. Következésképpen rövi-
debb az élettartamuk és drága javítási
költségeket vonnak maguk után.

~
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Hibakereso táblázat

A VIGYÁZAT

Indítási problémák és csökkent motorteljesítmény

Ha az üzemanyag-ellátó rendszerrel dolgozik, tartson távol mindenféle nyílt lángot és cigarettát.

1. Üzemanyag

Ellenorizze a benzinszintet
a tankban.

I
2. Kompresszió

Van kompresszió.

Használja az önindítót.

Nincs kompresszió.

3. Gyújtás

Ellenorizze a gyertyák
elektródáit.

4. Akkumulátor A motor gyorsan
forog.

Indítózzon.
A motor lassan

forog.

Tankoljon.
A motor nem indul.
Ellenorizze a kompressziórendszert.

Ellenorizze a kompresszió-
rendszert.

Ellenorizze a gyújtórendszert.

Keressen fel egy Yamaha-szervizt.

Törölje Ie száraz ronggyal, állítsa be
a hézag ot, vagy cseréljen gyertyákat.

Ha a motor nem indul,
keressen fel egy Yamaha-
szervizt.

Adjon félgázt
és indítózzon.

Ha a motor
nem indul,
ellenorizze az
akkumulátort.

Keressen fel egy Yamaha-szervizt.

Az akkumulátor rendben.

Ellenorizze a csatlakozásokat, vagy
töltse fel az akkumulátort, ha kell.
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IDOSZAKOS KARBANTARTAs ÉS KISEBB JAvíTASOK
Túlmelegedés

~
. Ne távolítsa el a hutosapkát, ha a motor és a huto forró. Nagynyomású forró folyadék és goz csaphat ki a

hutobol, amely komoly sérüléseket okozhat. Várjon, míg a motor Ie nem hul.
. Csavarja Ie a hutosapka-rögzíto csavart, tegyen egy vastag rongyot vagy törölközot a hutosapkára, majd

forgassa el lassan a hutosapkát az óramutató járásával ellentétes irányba ütközésig, hogy a túlnyomás
megszunjön. Ha a sziszego hang elhalkult, nyomja Ie a sapkát, csavarja tovább, majd vegye Ie.

Várjon, amíg
lehul a motor.

Ellenorizze a huto-

folyadékszintet
a tágulási tartályban,
és a hutoben.

A szint alacsony.
Ellenorizze

a szivárgást.

Keressen fel egy
Yamaha-szervizt.

A szint rendben. Indítsa be a motort. Ha újra túlmelegszik,
keressen fel egy Yamaha-szervizt.

~
MEGJEGYZÉS
Ha nem kapható hutofolyadék, használjon desztillált vizet, de amint lehet, cserélje Ie hutofolyadékra.
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Ápolás
A motorkerékpárok nyitott felépítése
vonzóvá teszi a jármuvet, de ugyanak-
kor jobban ki van téve az idojárásnak
is. A rozsda és a korrózió megtámad-
hatja a csúcsminoségu alkatrészeket
is. Egy rozsdás kipufogócso egy au-
tón nem látszik, de egy motorkerék-
pár megjelenését eroteljesen leront-
ja. A gyakori, megfelelo tisztítás és

..
ápolás, nemcsak a garancia feltétele,
hanem a motorkerékpárt széppé va-
rázsolja, meghosszabbítja az alkatré-
szek élettartamát és megorzi a telje-
sítményét is.

Tisztítás elott
1. Miután a motor kihult, húzzon

egy nejlonzacskót a kipufogó
végére.

2. Gyozodjön meg róla, hogy az
összes kupak, burkolat és elekt-
romos csatlakozó, beleértve a
gyertyapipákat is biztonságosan
zárnak.

3. A különösen makacs szennyezo-
déseket, mint pl. a motorra égett
olajat, lazítsa fel zsírtalanító ol-
dattal és egy ecsettel, de ne ken-

jen zsírtalanítót a tömítésekre,
szimeringekre, lánckerekekre,
láncra és a kerékcsapágyakra.
A zsírtalanítót és a szennyezo-
déseket öblítse Ie vízzel.

Tisztítás

. Kerülje az erosen savas ke-
réktisztítókat, foleg küllos
kerekeken. Ha ilyen terméke-
ket használ a rendkívül szeny-
nyezett területeken, ne hagy-
ja rajta az eloírtnál hosszabb
ideig. Alaposan öblítse Ie
vízzel, szárítsa meg és kezel-
je Ie a felületet korrózióvédo
anyaggal.

. Helytelen tisztítással tönkre-
tehetok a burkolatok, szélvé-
dok, panelek és más muanyag
alkatrészek. Csak puha, tiszta
rongyot vagy szivacsot, eny-
he tisztítószert és vizet hasz-
náljon a muanyag alkatrészek
tisztításához.

. Ne használjon eros kémiai
szereket a muanyag alkatré-
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szek tisztításához. Ne hasz-
náljon olyan rongyot vagy szi-
vacsot, amely korábban eros
polírozó-tisztító szerekkel, 01-
datokkal, hígítóval, benzinnel,
rozsdamaróval, rozsdagátló-
val, fékfolyadékkal, hutofolya-
dékkai vagy akkumulátorsav-
val érintkezett.

. Ne használjon nagynyomású
mosót vagy gozborotvát, mert
a vizet beprésel hetik a tömíté-
sek mellett a kerékcsapágyak-
hoz, lengovilla csapágyakhoz,
villaszárakba, fékekbe, elekt-
romos csatlakozókba, musze-
rekbe, kapcsolókba, lámpákba,
szellozo- és túlfolyócsövekbe.

. Szélvédovel ellátott model-
leknél ne használjon eros
tisztítószereket vagy kemény
tisztítószereket a szélvédo
tisztításához, mert az bemat-
tulhat vagy megkarcolódhat.
Némely muanyagtisztító is
megkarcol hatja a szélvédot.
Eloször próbálja ki a tisztí-
tószert a szélvédon egy ke-
vésbé látható helyen. Ha a
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TISZTíTAS ÉS TÁROLÁS
szélvédo karcos, mosás után
használjon csúcsminoségu
muanyag-polírozó szert.

Normál használat után
Mossa Ie a szennyezodéseket me-
leg vízzel, enyhe tisztítóoldattal és
egy puha, tiszta szivaccsal, majd öb-
lítse Ie a motorkerékpárt alaposan
tiszta vízzel. A nehezen hozzáférhe-
to helyek tisztításához használjon régi
fogkefét vagy üvegmosó kefét. A ma-
kacs szennyezodéseket és bogara-
kat könnyebben eltávolíthatja, ha a
mosás elott letakarja azokat néhány
percre egy vizes ronggyal.

Esoben. tengerparton és sózott
utakon való motorozás után
Mivel a tengeri só és az utak sózá-
sához használt fagymentesíto só víz-
zel együtt rendkívül korrozív, ponto-
san kövesse a következo utasításokat
esoben, tengerparton és sózott uta-
kon való motorozás után.

MEGJEGYZÉS
A télen az utakra szórt só még tavasz-
szal is megmarad.

1. Miután lehult a motor, mossa Ie
a motorkerékpárt hideg vízzel és
enyhe tisztítószerrel.

Ne használjon meleg vizet, mert az
erosíti a só korróziós hatását.

2.A motorkerékpármegszárítása
után,a korrózióelkerüléseérde-
kébenfújja be a fém, krómozott
és nikkelezettalkatrészeketkor-
róziógátlóspray-vel.

A titánkipufogó tisztítása
Ezt a modellt titánkipufogóval szerel-
ték, mely speciális karbantartást igé-
nyeI.

. A titánkipufogót csak tiszta, puha
ronggyal vagy szivaccsal, enyhe
mosószerrel és vízzel tisztítsa.
Ha így nem tisztítható, használ-
hat lúgos tisztítószert, puha ke-
fével.

. Soha ne használjon polírozó-
vagy más speciális szert, mert
azzalledörzsölheti a kipufogó
külso bevonatát.

. Még a legkisebb olajfolt (olajos
rongytól vagy ujjlenyomattól)
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is meglátszik a bevonaton, ami
enyhe tisztítóoldattallemosható.

. A kipufogón ho okozta elszíne-
zodés jelentkezhet normál hasz-
nálat esetén is, ami normális,
és nem tartozik a garancia alá.
Ezeket nem lehet eltávolítani.

Tisztítás után

1. Törölje szárazra a motorkerék-
párt egy szarvasborrel vagy egy
nedvszívó ronggyal.

2. Mosás után azonnal szárítsa
meg a láncot, és kenje meg, .hogy elkerülje a korrózióját.

3. A krómozott, alumínium és rozs-
damentes alkatrészeket fénye-
sítse fel.

4. A korrózió elkerülése érdekében
ajánlatos befújni a fém (krómo-
zott és nikkelezett) felületeket
korróziógátló spray-vel.

5. A mosás után megmaradt szeny-
nyezodések eltávolítására jól
használható az univerzális olaj-
spray.

6. A kofelverodések okozta kisebb
sérüléseket javítsa ki javítófes-
tékkel.



TISZTíTÁS ÉS TÁROLÁS
Tárolás7. Kenje be a festett felületeket vi-

asszal.
8. Tárolás vagy letakarás elott szá-

rítsa meg a motorkerékpárt.

A VIGYÁZAT

.
. Ügyeljen rá, hogy ne kerül-

hessen olaj vagy viasz a gu-
mikra vagy a fékekre. Ha
szükséges, tisztítsa meg a fé-
keket és fékbetéteket féktár-
csatisztítóval vagyacetonnal,
és mossa Ie a gumikat meleg
vízzel és enyhe mosószerrel.

. Motorozás elott próbálja ki a
fé keket és a motorkerékpár
kanyarodási tulajdonságait.

. Az olajspray-t és a viaszt vé-
konyan kenje fel és törölje Ie
a felesleget.

. Soha ne kenjen olajat vagy
viaszt a gumi és muanyag al-
katrészekre. Kezelje Ie azokat
megfelelo ápolószerekkel.

. Kerülje az eros polírozósze-
rek használatát, mert azok le-
csiszol hatják a festéket.

MEGJEGYZÉS
Ha nem tudja, mit használjon, keres-
sen fel egy Yamaha-szervizt.
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Rövid távú
Tartsa a motorkerékpárt száraz, hu-
vös helyen, használjon Iégátereszto
takarót a por ellen, ha szükséges.

. Ha a nedves motorkerékpárt
rosszul szellozo helyen vagy
nem lélegzo ponyva alatt tá-
rolja, a nedvesség beszivá-
roghat az alkatrészek közé,
és rozsdásodást okozhat.

. A korrózió elkerülése érdeké-
ben ne tárolja a motorkerék-
párt nedves pincében, istál-
lóban (az ammónia jelenléte
miatt) vagy olyan helyen, ahol
eros vegyszereket tárolnak.

Hosszú távú
Több hónapos tárolás elott:

1. Kövesse az Ápolás és a Tisztí-
tás címu fejezetekben leírtakat.

2. Töltse tele az üzemanyagtar-
tályt, és adjon hozzá stabilizá-
ló adalékot, hogy a benzin ne
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TISZTíTAs ÉS TAROLAs
romolhasson meg, és a tank ne
rozsdásodjon meg.

3. Hajtsa végre a következoket,
hogy meggátolja a hengerek,
dugattyúgyuruk stb. korrózióját.
. Húzza Ie a gyertyapipákat és

szerelje ki a gyertyákat.
. Öntsön egy teáskanálnyi olajat

minden hengerbe a gyertyafu-
raton keresztül.

. Tegye be a gyertyákat a gyer-
tyapipákba és testelje Ie a
gyertyákat. (Ez korlátozza a
szikrázást a következo lépés-
nél.)

. Forgassa át a motort néhány-
szor az indítómotorral. (Ez be-
vonja a hengerek falát olajjal.)

. Húzza ki a gyertyákat a gyer-
tyapipákból, csavarja vissza
azokat a hengerekbe, majd
csatlakoztassa a gyertyapipá-
kat a helyükre.

A VIGYÁZAT
A károk és sérülések elkerülése
érdekében, a gyertyákat testelje Ie
mielott átforgatná a motort.

4. Kenje meg a bowdeneket, a ka-
rok, pedálok és az oldaltámasz/
központi állvány tengelyeit.

5. Ellenorizze és állítsa be a gu-
minyomást, majd bakolja fe! a
motorkerékpárt, hogy mindkét
kereke felemelkedjen a talajról.
Ha nincs lehetoség felbakolni a
motorkerékpárt, akkor havon-
ta fordítson egyet a kerekeken,
hogy ne deformálódjanak el a
gumiabroncsok.

6. Helyezzen el a kipufogó végére
egy nejlonzacskót, hogya pára
ne juthasson be a motorba.

7. Szerelje ki az akkumulátort, és
töltse fel teljesen. Tárolja huvös,
száraz helyen és töltse fel ha-
vonta egyszer speciális töltovel.
Ne tárolja az akkumulátort túl hi-
deg vagy túl meleg helyen (OoC
alatt és 30 oC felett). Az akku-
mulátor tárolását lásd még a 6.
fejezetben.

MEGJEGYZÉS
Tárolás elott végezzen el minden
szükséges javítást.

.
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MUSZAKI ADATOK
Muszaki adatok
Méretek

Teljes hossz
2040 mm

Teljes szélesség
700 mm

Teljes magasság
1100 mm

Ülésmagasság
850 mm

Tengelytáv
1380 mm

Hasmagasság
130 mm

Minimális fordulási sugár
3600 mm

Önsúly (olajjal és tele tankkal)
182,0kg. Motor. Motortípus
Folyadékhutéses, négyütemu, DOHC

Hengerelrendezés
Elorehajló, soros, négyhengeres

Hengerurtartalom ,------
599 cm3

Furat x löket

67,0 x 42,5 mm
Kompresszióviszony

12,8:1
Indítórendszer

Önindító
Kenési rendszer

Karter olajozás

Motorolaj
Típus

-20 -10 O 10 20 30 40 50.C
I ! ! ! ! ! !

. ~AEIOW;30:': ~

:. : S~E1?W-4O i' ~
'. " "
: ~AE 15w;40 :

: . jSA~201-40 :. :: .: . : . .:
: : S~E20W-50 :

Ajánlott motorolaj besorolása
API SE, SF, SG vagy magasabb

A kuplung csúszásának elkerülé-
se érdekében (a motorolaj keni a
kuplungot is), ne használjon kémi-
ai adalékokat. Ne használjon dízel-
olajokat (CD vagy magasabb be-
sorolású). Ne használjon ENERGY
CONSERVING II vagy annál jobb
minoségu olajakat.

Mennyiség
Olajszurocsere nélkül

2,4 liter
Olajszurocserével

2,6 liter
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Hutorendszer térfogata
(teljes mennyiség)

Huto térfogata (csövekkel együtt)
2,30 liter

Tágulási tartálytérfogat (maximumszintig)
0,25 liter

Légszuro
Nedves papír szurobetét

Üzemanyag
Típus

ÓLOMMENTES 95 PRÉMIUMBENZIN
Benzintanktérfogat

17,5 liter
Tartalék (a figyelmezteto lámpa

felvillanásától)
3,5 liter

Elektronikus

benzinbefecskendezo rendszer
Modell

297500-0640/4, 297500-0660/4
Gyártó

DENSO

Gyújtógyertya
Gyártó/típus

NGK/CR 10 EK
Gyertyahézag

0,6-0,7 mm

Kuplungtípus
Nedves többtárcsás

Váltó
Elsodleges áttételi rendszer

Fogaskerék
Elsodleges áttétel

85/41 (2,073)
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MUSZAKI ADATOK
Végmeghajtás

Lánc
Végáttétel

45/16 (2,813)
Lánckerékfogszámok (elöl/hátul)

16/45
Váltótípus

Állandó kapcsolódású 6 fokozatú
Muködtetés

Bal lábbal
Áttételek

1.
2.
3.
4.
5.
6.

31/12 (2,583)
32/16 (2,000)
30/18 (1,667)
26/18 (1,444)
27/21 (1,286)
23/20 (1,150)

Váz
Váztípus

"Gyémánt" váz
Villaszög

24,0°
Utánfutás

97 mm
Gumiabroncsok

Elöl
Típus

Tömlo nélküli
Méret

120/70 ZR17 M/C (58 W)
Gyártó/modell

Michelin / Pilot Power P
Dunlop / 0209F PT

Hátul
Típus

Tömlo nélküli

Méret
180/55 ZR17 M/C (73 W)

Gyártó/modell
Michelin / Pilot Power
Dunlop / 0209 PT

Maximális terhelhetoség*
193 kg

Guminyomás (hideg abroncsnál)
90 kg terhelésig*

Elöl 250 kPa (2,5 bar)
Hátul 250 kPa (2,5 bar)

90 kg-tól maximális terhelésig*
Elöl 250 kPa (2,5 bar)
Hátul 290 kPa (2,9 bar)

Nagy sebességu motorozáshoz
Elöl 250 kPa (2,5 bar)
Hátul 250 kPa (2,5 bar)

* A vezeto, az utas, a csomagok és a
felszerelések együttes súlya

Kerekek
Elöl

Típus
Öntött kerék

Méret
17 M/C x MT 3.50

Hátul
Típus

Öntött kerék
Méret

17 M/C x MT 5.50

Fékek
Elöl

Típus
Dupla tárcsafék

Muködtetés
Jobb kézzel
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Fékfolyadék
00T4

Hátul
Típus

Szimpla tárcsafék
Muködtetés

Jobb lábbal
Fékfolyadék

00T4

Kerékfelfüggesztés
Elöl

Teleszkópvilla
Hátul

Áttételes lengokar

Rugó/lengéscsillapító
Elöl

Tekercsrugó / olajcsillapítás
Hátul

Tekercsrugó / gáz-olajcsillapítás

Rugóút
Elöl

120 mm
Hátul

120 mm

Elektromos rendszer
Gyújtórendszer

T.C.!.
Töltorendszer

AC elektromágnes
Akkumulátor

Modell
YTZ 10 S

Feszültség, kapacitás
12 V, 8,6 Ah

I



MUSZAKI ADATOK

.

Fényszórótípus
Halogénizzó

Izzófeszültség, teljesítmény x
mennyiség

Fényszóró
12 V, 55 W x 2

Hátsó/féklámpa
LED

Irányjelzo
12V,10Wx4

Helyzet jelzo
12 V, 5 W x 1

Rendszám-megvilágító
12 V, 5 W x 1

Múszer-megvilágító
LED

Üresfokozat-visszajelzo
LED

Távolságifény-visszajelzo
LED

Olajszint -figyelmezteto
LED

Irányjelzo-visszajelzo
LED

Benzinszint-figyelmezteto
LED

Túlmelegedés-figyelmezteto
LED

Motorhiba-figyelmezteto
LED

Ind ításgátló-visszajelzo
LED

Kapcsolásifordulatszám-jelzo
LED

Biztosítékok
Fobiztosíték

50 A
Fényszóró-biztosíték

15A
Hátsó lámpa biztosíték

7,5 A
Jelzoberendezések biztosítéka

10A
Gyújtásbiztosíték

15 A
Ventilátorbiztosíték

15A x 2
Befecskendezo biztosíték

15A
Háttérbiztosíték

7,5 A
ETV(elektronikusfojtószelep) biztosíték

7,5A
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A MOTORKERÉKPÁRAZONOsíTÁSA
Azonosítószámok
Jegyezze fel a kulcs azonosító szá-
mát, a vázszámot és a modellazo-
nosító címke információit az üresen
hagyott helyekre, arra az esetre, ha
alkatrészt kívánna rendelni, vagy ha a
motorkerékpárt ellopnák.

1. KULCSAZONOsíTÓ SZÁM:

2. VÁZSZÁM:

3. MODELLAZONOsíTÓ CíMKE:

LJ

Kulcsazonosító szám

1. Kulcsazonosító szám

2. Regisztrációs kulcs (piros)

3. Használati kulcs (2x, fekete)

A kulcsazonosítószáma kulcskarikán
lévo fémlapkába ütve található. Je-
gyezze fel ezt a számot a fenti helyre.

95

Vázszám

1. Vázszám

A vázszám a kormányoszlopba ütve
található. Jegyezze fel ezt a számot a
fenti helyre.

MEGJEGYZÉS
A vázszámot a mo

.

torkerékpár azono- Isítására használjáls__-



A MOTORKERÉKPÁR AZONOsíTÁSA
Modellazonosító címke

1. Modellazonosító címke

..
A modellazonosítócímkeaz utasülés
alatt a vázra ragasztva található.Je-
gyezze fel ezt az információta fenti
helyre.Ennekalapjánrendelhetalkat-
részt a Yamaha-márkakereskedok-
nél.

Egyszemélyes használat
A jármuhöz mellékelvetalál egy ülés-
takarót, melyet az utasülés eltávolítá-
sa után, annak helyére lehet felszerel-
ni. Kérjen fel egy Yamaha-szervizt az
üléstakaró fel-, illetve leszereléséhez.
Ha szükséges, írassa át a dokumen-
tációbana szállíthatószemélyekszá-
mát 1-re.
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